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The RefbioII project is 65% co-financed by the European Regional Development Fund (ERDF) 
under the Interreg Program V-A Spain-France-Andorra (POCTEFA 2014-2020). The objective 
of POCTEFA is to strengthen the economic and social integration of the Spain-France-Ando-
rra border area. Its assistance is concentrated in the development of cross-border econo-
mic, social and environmental activities through joint strategies for sustainable territorial 
development

Le projet RefbioII est cofinancé à 65% par le Fonds européen de développement régional 
(FEDER) au titre du programme Interreg V-Espagne-France-Andorre (POCTEFA 2014-2020). 
L’objectif de POCTEFA est de renforcer l’intégration économique et sociale de la zone fron-
talière Espagne-France-Andorre. Son assistance est concentrée dans le développement 
d’activités économiques, sociales et environnementales transfrontalières à travers des stra-
tégies conjointes de développement territorial durable.

El proyecto RefbioII está cofinanciado en un 65% por el Fondo Europeo de Desarrollo Re-
gional (FEDER) en el marco del Programa Interreg V-A España-Francia-Andorra (POCTEFA 
2014-2020). El objetivo del POCTEFA es reforzar la integración económica y social de la zona 
fronteriza España-Francia-Andorra. Su ayuda se concentra en el desarrollo de actividades 
económicas, sociales y medioambientales transfronterizas a través de estrategias conjuntas 
para el desarrollo territorial sostenible.
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España / Espagne / Spain

ARAGÓN

AEI 24

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party 
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description

Comercialización y exportación de productos farmacéuticos / Commercialisation et exportation de produits phar-
maceutiques / Marketing and Export of pharmaceutical products

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / Type of technology 
developed
Farmaceutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Nutraceutico / Nutraceutiques / Nutraceuticals

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.aei24.com 
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APOTHEKA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 personas) / PME (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description

Diseñar y amueblar proyectos de farmacia y hospitales / Conception et aménagement de projets pharmaceutiques 
et hospitaliers / Design and furnishing pharmacy and hospital projects

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Mobiliario, robots, semiautomático o accesorios / Ameublement, robots, semi-automatique, accessoires / Furnis-
hings, robots, semi-automats, accesories

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Habitaciones inteligentes de hospital / Chambres d’hôpital intelligentes / Smart hospital room

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.apothea.com 
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ASERHCO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeño (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Rehabilitación y centros de salud / Centres de rééducation et de santé / Rehabilitation and healthcare center

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
eSalud / eSanté / eHealth

TICs aplicadas a la monitorización de terapias / TIC appliquées aux thérapies de surveillance / ICT applied for mo-
nitoring therapies

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.aserhco.com 
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BALNEARIO DE ARIÑO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Spa Médico / Spa Médical / Medical Spa

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Innovación médica y terapéutica en procesos de envejecimiento saludable y rehabilitación funcional acuática / 
Innovation médicale et thérapeutique dans les processus de vieillissement en bonne santé et de réadaptation 
fonctionnelle aquatique / Medical and therapeutic innovation in processes of healthy aging and aquatic functional 
rehabilitation

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Teruel

Página web / Page Web / Website
www.balneariodearino.com 
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BAXTER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañia / Grande entreprise / Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Producción de soluciones salinas IV / Production de solutions salines IV / Saline IV solutions production

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Bolsa salinas / Sacs de solution saline / Saline bags

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Huesca

Página web / Page Web / Website
www.baxter.es 
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BDR

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Investigación y desarrollo de productos innovadores para diagnóstico in vitro / Recherche et développement de 
produits innovants pour le diagnostic in vitro  / Research and development of innovative products for in vitro diag-
nostic

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnosis, prognosis and monitoring / Diagnosis, prognosis and moni-
toring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Kit de diagnóstico y material prima / Kit de diagnostic et matière première / IV diagnostic kits and raw material

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Secuenciación de nueva generación / Séquençage de nouvelle génération / Next generation sequencing

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.bdrdiagnostics.com 
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BECTON DICKINSON

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Producción de jeringas y agujas hipodérmicas / Production de seringues et d’aiguilles hypodermiques / Production 
of syringes and hypodermic needles

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Équipement médical / Medical devices

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Jeringas y jeringas prellenadas / Seringues et seringues préremplies / Syringes and prefilled syringes

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Jeringilla precargadas / Seringues préremplies / Prefilled syringes

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Huesca

Página web / Page Web / Website
www.bd.com 
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CARBON SHARK

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo y conexción de dispositivos médicos / Développement de dispositifs médicaux connectés / Develop-
ment of connected medical devices

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Équipement médical / Medical devices

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Monitorización cardiológica remota y otros dispositivo / Surveillance cardiologique à distance et autres dispositifs 
/ Remote cardiology monitoring and other devices

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Bandas estrechas de IoT / IoT bande étroite / Narrow Band IoT

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.carbonshark.net 
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CITOGEN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Genética clínica y forense y asesoramiento genético / Génétique clinique et médico-légale et conseil génétique  / 
Clinical and Forensic Genetics and Genetic Counseling

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, prognosis y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, prognosis and monitoring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de diagnóstico / Services de diagnostic / Diagnostic services

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Colaboración en nuevos desarrollos biotecnológicos / Collaboration à de nouveaux développements biotechnolo-
giques  / Collaboration in new biotech developments

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.cagt.es 
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CLÍNICA DEL PILAR

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Hospitalario / Hôpital / Hospital

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
eSalud / eSanté / eHealth

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Telemonitorización / Télémonitoring / Telemonitoring

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.clinicansdelpilar.com 
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ERGO SYNERGYS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Diseño y desarrollo de establecimientos industriales en áreas críticas de las industrias farmacéutica, agroalimen-
taria y cosmética / Conception et développement d’établissements industriels dans des secteurs critiques de 
l’industrie pharmaceutique, agroalimentaire et cosmétique / Design and development of industrial establishments 
in critical areas specific to the pharmaceutical, agrifood and cosmetics industries

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Establecimientos industriales / Établissements industriels / Industrial establishments

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.ergosynergyes.com 
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EXOVITE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount).

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Herramientas y procedimientos médicos en Tele-rehabilitación, e-Salud y M-Saluds / Outils et procédures médi-
cales en télé-rééducation, cybersanté et M-Health / Tools and medical procedures in Tele-RHB, E-Health and M-
Health.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Escaner corporal 3D, férulas impresas en 3D y electroestimuladores / Scanner corporel 3D, attelles imprimées en 
3D et électrostimulateurs / 3D body scanner, 3D printed splints, electrostimulators.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Tecnologías de impresión 3D ultrarrápidas / Technologies d’impression 3D ultra rapides / Ultrafast 3D printing 
technologies

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.exovite.com 
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HOSPITAL SAN JUAN DE DIOS-ZARAGOZA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount).

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Hospitalario / Hôpital / Hospital.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Solución de hospitalización en el hogar / Solution d’hospitalisation à domicile / Home hospitalization solution.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Monitorización local o remota de pacientes / Surveillance locale ou à distance des patients / Local o remote mo-
nitoring of patients.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.ohsjd.es 
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IBERNEX

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Soluciones de comunicación de fabricantes y diseñadores para los sectores de salud y seguridad / Solutions de 
communication constructeurs et concepteurs pour les secteurs de la santé et de la sécurité / Manufacturer and 
designer communication solutions for the healthcare and security sectors.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Sistemas de llamada paciente-enfermera / Systèmes d’appel patient-infirmière / Patient-nurse calling systems.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Control de pacientes vagabundos / Contrôle des patients errants / Wandering patients control

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.ibernex.es 
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INGENNUS URBAN CONSULTING

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Arquitectura sanitaria / Architecture sanitaire / Sanitary architecture

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Infraestructuras hospitalarias / Infrastructures hospitalières  / Hospital infrastructures

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.ingennus.com 
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INYCOM

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
TICs y equipamento hospitalario / TIC et équipement hospitalier  / ITC and Equipment for hospitals.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de TICs / Développement des TIC / ICT developments.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Desarrollo de herramientas y apliaciones de proyectos de salud / Développement d’outils et d’applications de pro-
jets de santé / Tools and apps development for health projects.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.inycom.es



24

INYCOM BIOTECH

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 emplloyés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Investigación, desarrollo, producción y comercialización de materias primas biológicas y kits de inmunoensayo 
/ Recherche, développement, production et commercialisation de matières premières biologiques et de kits de 
dosage immunologique / Research, development, production and commercialization of biologic raw materials and 
immunoassay kits.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, prognosis and monitoring.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Kits de diagnístico IV y materias primas / Kits de diagnostic IV et matières premières / IV diagnostic kits and Raw 
material.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Nuevos mecanismos de deteccción para el desarrollo de nuevos test / Nouveaux mécanismes de détection pour le 
développement de nouveaux tests / New detection mechanisms for the development of new tests.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.inycombiotech.es
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MAZ

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Seguro de accidentes en el trabajo / Assurance accident au travail / Insurance for accidents at Work

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
eSalud / eSanté / eHealth

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Mejora de salud y monitorización de fuerzas de trabajo / Amélioration de la santé et suivi des effectifs de travail / 
Health improvement and monitoring of work forces.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.maz.es 
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MULTITEC

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount).

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Servicios y soluciones de gestión de registros electrónicos / Services et solutions de gestion des documents élec-
troniques / Electronic records management services and solutions.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Herramientas para el manejo de datos / Outils de gestion de données / Tools for data management.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain.

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza.

Página web / Page Web / Website
www.multitecsa.es 



27

NOVALTIA
Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise.

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Distribución de medicamentos a farmacias y consultoría para mejorar la logística de almacenes de farmacias / 
Distribution de médicaments aux pharmacies et conseil pour améliorer la logistique des magasins de pharmacie / 
Drug distribution to pharmacies and consultancy for pharmacy warehouse logistics improvement.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Consultoría / Conseil / Consultancy.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Logística / Logistique / Logistics

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.novaltia.es 
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OPERON

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount).

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Kits de diagnóstico in vitro y materias primas IVD / Kits de diagnostic in vitro et matières premières pour DIV / In 
Vitro Diagnostic kits and IVD raw materials.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et surveillance  / Diagnosis, Prognosis and Moni-
toring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Kit de diagnóstico IV y material bruto / Kit de diagnostic IV et matériel brut / IV diagnostic kits/raw material.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Nuevos kits para las demandas de los clientes / Nouveaux kits sur demande des clients / New kits for client de-
mands

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.operon.es 
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PARDO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Fabricación y comercialización de equipos de bienestar hospitalario / Fabrication et commerce d’équipements de 
santé hospitaliers / Manufacture and commercialization of hospital welfare equipment.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Camas de hospital y mobiliario / Lits et meubles d’hôpital  / Hospital beds and furniture.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Habitaciones de hospital inteligentes / Chambres d’hôpital intelligentes / Smart hospital room.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.pardo.es 
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PODOACTIVA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Podología y biomecánica / Podiatrie et biomécanique / Podiatry and biomechanics.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Análisis de la marcha, escaneo 3D del pie y ortesis personalizadas de fabricación robotizada / Analyse de la marche, 
du pied de numérisation 3D et de la fabrication robotisée d’orthèses personnalisées / Analysis of gait, 3D scanning 
foot and robotized manufacturing custom orthotics.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Nuevas aplicacioes y su tecnología / Nouvelles applications et leur technologie / New applications of its technology

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Huesca

Página web / Page Web / Website
www.podoactiva.es 
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PRODIA INGENIERÍA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Servicios de ingeniería / Services d’ingénierie / Engineering services

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Infraestrucuturas hospitalarias / Infrastructures hospitalières / Hospital infrastructures

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.prodiaingenieria.es 
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TEVAPHARMA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Fabricación de medicamentos genéricos / Fabrication de médicaments génériques / Generic drugs manufactu-
ring.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Diferentes formatos de fármacos genéricos / Différents formats de médicaments génériques / Generic drugs in 
different formats.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Producción y logística / Production et logistique / Production and logistics

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.tevapharma.es 
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SUMINISTROS CLÍNICOS LANAU

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Distribución de material y equipo médico y de laboratorio / Distribution de matériel et équiepement médical et de 
laboratoire / Distribution of medical and laboratory material and equipment

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Logística / Logistique / Logistics

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.sclanau.com 
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VITAL DINAMIC

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Taburete dinámico y reposapiés / Tabouret et repose-pieds dynamiques / Dynamic stool and footrest

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Zaragoza

Página web / Page Web / Website
www.vitaldinamic.com 
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LA RIOJA

ASOCIACIÓN PARA LA INVESTIGACIÓN, DESARROLLO 
E INNOVACIÓN DEL SECTOR AGROALIMENTARIO 
(CTIC-CITA)

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Actividad de I + D + i de CTIC-CITA para el sector alimentario / Activité de R&D de CTIC-CITA pour le secteur alimen-
taire / CTICCITA´s R+D+i  activity for the food sector.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
1. Consumidores e ideas de nuevos productos:
• Alimentos adaptados a las preferencias organolépticas del consumidor.
• Nuevos formatos (monodosis, refrigerios, ...) de alimentos según las preferencias en el modo de consumo del 

consumidor.
• Comida con nuevas texturas.

2. Nuevos alimentos saludables y naturales:
• Mojar alimentos extruidos de proteínas de diferentes orígenes.
• Alimentos con ingredientes activos en la salud del consumidor (corazón sano, neuroprotectores, etc.).
• Alimentos con bio-conservantes, bio-colorantes, etc.
• Aplicación de estrategias de reducción de grasa, azúcar y sal en diferentes matrices de alimentos (productos cár-

nicos, platos preparados, conservas vegetales, etc.).

3. Mejora de la calidad y la conservación de los alimentos:
• Recubrimientos comestibles para productos frescos para extender su calidad y vida útil (carnes, verduras, produc-

tos horneados, frutas mínimamente procesadas, etc.).
• Aplicación de nuevas estrategias químicas, biológicas y físicas para la conservación de alimentos.
• Nuevos tratamientos poscosecha para mejorar la calidad y la conservación de los productos vegetales.
• Sistemas de envasado inteligentes y activos para alimentos frescos (carnes, verduras, frutas mínimamente pro-

cesadas, etc.).
• Definición de nuevos parámetros de calidad y nuevos métodos de análisis para el control físico-químico y micro-

biológico de los alimentos.

4. Reducción de costos y sostenibilidad:
• Estrategias de diseño ecológico de los procesos de la industria alimentaria.
• Nuevas tecnologías de tratamientos térmicos de diferentes matrices de alimentos.
• Revalorización de subproductos de la industria agroalimentaria mediante el desarrollo de nuevas aplicaciones 

alimentarias (nuevos ingredientes y productos).

/

1. Consommateurs et idées de nouveaux produits:
• Aliments adaptés aux préférences organoleptiques du consommateur.
• Nouveaux formats (monodose, collations, ...) d’aliments en fonction des préférences du mode de consommation 

du consommateur.
• Nourriture avec de nouvelles textures.

2. Nouveaux aliments sains et naturels:
• Aliments humides extrudés de protéines d’origines différentes.



36

• Aliments contenant des ingrédients actifs pour la santé du consommateur (cœur en santé, neuroprotecteur, etc.).
• Aliments contenant des bio-conservateurs, des bio-colorants, etc.
• Application de stratégies de réduction des matières grasses, du sucre et du sel dans différentes matrices alimen-

taires (produits carnés, plats préparés, conserves de légumes, etc.).

3. Amélioration de la qualité et conservation des aliments:
• Enrobages comestibles pour les produits frais afin de prolonger leur qualité et leur durée de conservation (vian-

des, légumes, produits de boulangerie, fruits peu transformés, etc.).
• Application de nouvelles stratégies chimiques, biologiques et physiques pour la conservation des aliments.
• Nouveaux traitements post-récolte pour améliorer la qualité et la conservation des produits végétaux.
• Systèmes d’emballage intelligents et actifs pour les aliments frais (viandes, légumes, fruits peu transformés, etc.).
• Définition de nouveaux paramètres de qualité et de nouvelles méthodes d’analyse pour le contrôle physico-

chimique et microbiologique des aliments.

4. Réduction des coûts et durabilité:
• Stratégies de conception écologique des processus de l’industrie alimentaire.
• Nouvelles technologies de traitement thermique de différentes matrices alimentaires.
• Réévaluation des sous-produits de l’industrie agroalimentaire par le développement de nouvelles applications 

alimentaires (nouveaux ingrédients et produits).

/

1. Consumers and new product ideas:
• Food adapted to the organoleptic preferences of the consumer.
• New formats (mono-doses, snacks, ...) of foods according to the preferences in the consumption mode of the 

consumer.
• Food with new textures.

2. New healthy and natural foods:
• Wet extruded foods from proteins of different origins.
• Food with active ingredients on the consumer´s health (heart healthy, neuroprotectors, etc.).
• Food with bio-preservatives, bio-coloring, etc.
• Application of fat, sugar and salt reduction strategies in different food matrices (meat products, prepared dishes, 

vegetable preserves, etc.)

3. Improving the quality and preservation of food:
• Edible coatings for fresh products to extend their quality and shelf life (meats, vegetables, baked goods, minimally 

processed fruits, etc.).
• Application of new chemical, biological and physical strategies for food preservation.
• New post-harvest treatments for improving the quality and conservation of plant products.
• Intelligent and active packaging systems for fresh foods (meats, vegetables, minimally processed fruits, etc.)
• Definition of new quality parameters and new methods of analysis for the physical-chemical and microbiological 

control of foods.

4. Cost reduction and sustainability:
• Eco-design strategies of food industry processes.
• New technologies of heat treatments of different food matrices.
• Revaluation of by-products of the agro-food industry through the development of new food applications (new 

ingredients and products)

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
1. Nuevos alimentos saludables y naturales: mejora nutricional y efectos beneficiosos para la salud, desarrollo 
de ingredientes de origen natural y reducción de conservantes, pigmentos, etc. / 1- Nouveaux aliments sains et 
naturels: amélioration nutritionnelle et effets bénéfiques pour la santé, développement d’ingrédients d’origine 
naturelle et réduction des agents de conservation, des pigments, etc. / New healthy and natural foods: nutritional 
improvement and beneficial effects on health, development of ingredients of natural origin and reduction of pre-
servatives, pigments, etc.
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2. Ideas para consumidores y nuevos productos: banco de ideas, segmentación del consumidor. / 2- Idées pour les 
consommateurs et nouveaux produits: banque d’idées, segmentation des consommateurs. / Consumer and new 
product ideas: idea bank, consumer segmentation.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
La Rioja

Página web / Page Web / Website
http://ctic-cita.es/ 
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ASOCIACIÓN PARA LA PROMOCIÓN, INVESTIGACIÓN, 
DESARROLLO E INNOVACIÓN TECNOLÓGICA DE LA 
INDUSTRIA DEL CALZADO Y CONEXAS DE LA RIOJA - 
CENTRO TECNOLÓGICO DEL CALZADO DE LA RIOJA 
(CTCR)

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
El área principal de actividad de la entidad es la Investigación, Desarrollo e Innovación relacionada con el sector 
del calzado en diferentes campos: nanotecnología y nuevos materiales, electrónica y automatización, mecánica y 
prototipado, medio ambiente, TIC y biotecnología. / Le principal domaine d’activité de l’entité est la recherche, 
le développement et l’innovation dans le secteur de la chaussure dans différents domaines: nanotechnologies et 
nouveaux matériaux, électronique et automatisation, mécanique et prototypage, environnement, TIC et biotech-
nologie. / The main area of activity of the entity is the Research, Development and Innovation related with the 
footwear sector in different fields: nanotechnology and new materials, electronics and automation, mechanics and 
prototyping, environment, ICTs and biotechnology. 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
En el campo de la biotecnología, se estans desarrollando dos proyectos:

• Desarrollo de telas naturales a partir de celulosa bacteriana para aplicar como sustituto del cuero.
• Desarrollo de nuevas aplicaciones de quitosano como agente antimicrobiano para componentes de calzado y 

como eliminador de partículas agotadoras en aguas residuales.

También se han desarrollado otras tecnologías que pueden ser interesantes para uso médico:

• Tecnología portátil que puede medir algunos parámetros del cuerpo humano, recopilar datos y transferirlos a 
aplicaciones y dispositivos móviles.

• Microencapsulación de sustancias a través de la nanotecnología para crear textiles especiales que ofrecen cuida-
dos especiales para la piel y el cuerpo.

/

Dans le domaine de la biotechnologie, deux projets sont en cours de développement:

• Mise au point de tissus naturels à partir de cellulose bactérienne destinés à remplacer le cuir.
• Mise au point de nouvelles applications du chitosane en tant qu’agent antimicrobien pour les composants de 

chaussures et en tant que dissolvant des particules épuisantes dans les eaux usées.

D’autres technologies pouvant être intéressantes pour un usage médical ont également été développées:

• Une technologie portable capable de mesurer certains paramètres du corps humain, de collecter des données et 
de les transférer vers des applications et des appareils mobiles.

• La microencapsulation de substances via les nanotechnologies pour créer des textiles spéciaux offrant un soin 
particulier de la peau et du corps.

/

In the field of biotechnology it is currently developing two projects: 

• Development of natural fabrics from bacterial cellulose to be applied as a substitute of leather. 
• Development of new applications of chitosan as an antimicrobial agent for footwear components and as a dying 

particles remover in waste water. 
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It has also developed other technologies that can be interesting for medical use: 

• wearable technology that can measure some human body parametres, collect data and tranfer them to mobile 
apps and devices. 

• Microencapsulation of substances through nanotechnology to create special textiles that offer special cares for 
the skin and the body.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
• Nanotecnología y nuevos materiales / Nanotechnologie et nouveaux matériaux / Nanotechnology and new ma-

terials.
• Electrónica y automoción / Electronique et automatisation / Electronics and automation.
• Mecánica y prototipado / Mécanique et prototypage / Mechanics and prototyping.
• Entorno y tecnología / Environnement et biotechnologie / Environment and biotechnology.
• TICs e industria 4.0 / TIC et industrie 4.0 / ICTs & Industry 4.0.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
La Rioja

Página web / Page Web / Website
http://www.ctcr.es 
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BIOMASS BOOSTER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Ingeniería genética de plantas y bacterias para aplicaciones agrícolas / Génie génétique de plantes et de bactéries 
à usage agricole / Genetic engineering of plants and bacteria for agricultural applications

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Plantas transgénicas / Plantes transgéniques / Transgenic plants

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Producción de productos farmacéuticos / Production de produits pharmaceutiques / Production of pharmaceuti-
cals

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
La Rioja

Página web / Page Web / Website
www.biomassbooster.es 



41

NAVARRA

3P BIOPHARMACEUTICALS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Ofrecen servicios especializados y altamente personalizados para biotecnología y empresas farmacéuticas. / Ils 
offrent des services spécialisés et hautement personnalisés aux entreprises biotechnologiques et pharmaceuti-
ques / They offer specialized and highly customized services to biotechnology and pharmaceutical companies.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Terapia celular / Thérapie cellulaire / Cell terapy

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
3P Biopharmaceuticals tiene amplios conocimientos y conocimientos en células madre de médula ósea humana, 
tejido adiposo, córnea y células somáticas como osteoblastos, condrocitos, células epiteliales y endoteliales, y 
otras poblaciones celulares.

3P Biopharmaceuticals possède une connaissance et une expertise étendues dans le domaine des cellules souches 
de la moelle osseuse humaine, du tissu adipeux, de la cornée et des cellules somatiques telles que les ostéoblastes, 
les chondrocytes, les cellules épithéliales et endothéliales et d’autres populations cellulaires.

3P Biopharmaceuticals has broad knowledge and know-how in stem cells from human bone marrow, adipose 
tissue, cornea, and somatic cells such as osteoblasts, chondrocytes, ephitelial and endothelial cells, and other cell 
populations.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.3pbio.com 
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ALBYN MEDICAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Albynn Medical se especializa en la fabricación y suministro de sistemas y consumibles en Urología, Ginecología y 
Gastroenterología. Además, distribuye otros porductos fabricados dentro de estos campos. / Albynn Medical est 
spécialisé dans la fabrication et la fourniture de systèmes et de consommables en urologie, gynécologie et gas-
troentérologie. En outre, elle distribue d’autres produits manufacturés dans ces domaines. / Albyn Medical specia-
lises in the manufacture and supply of systems and consumables for Urology, Gynaecology and Gastroenterology. 
They also distribute other manufacturers products within these fields.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.albynmedical.com/ 
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BIONANOPLUS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Bionanoplus es una compañía de entrega de fármacos especializada en proporcionar soluciones de nanoencap-
sulación polimérica. / Bionanoplus est une société de distribution de médicaments spécialisée dans les solutions 
polymères de nanoencapsulation. / Bionanoplus is a drug delivery company specialized in providing polymeric 
nanoencapsulation solutions. 

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Nueva tecnología de formulación que puede mejorar la eficacia de los medicamentos actualmente en uso. / 
Nouvelle technologie de formulation pouvant améliorer l’efficacité des médicaments actuellement utilisés / A new 
formulation of technologies that can enhance the efficacy of drugs currently in use.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Productos / Produits / Products:
• Pérdida de cabello / Perte de cheveux / Hair loss.
• Infecciones nasales / Infections nasales / Nasal infections.
• Vacunas de mucosa / Vaccins muqueux / Mucosal vaccines.
• Cosméticos / Cosmétiques / Cosmetics.
• Tratamiento de mucosas / Traitement des muqueuses / Mucosal treatments.
• Dispensación tópica de medicamentos / Administration topique de médicaments / Topical drug delivery.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.bionanoplus.com/ 
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CINFA SA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Ofrecen soluciones farmacueticas de calidad para la salud y el bienestar de los ciudadanos. Gestiona todo el pro-
ceso de elaboración: desarrollo del fármaco, comercialización a través de distribuidoras y farmacias. / Ils offrent 
des solutions pharmacologiques de qualité pour la santé et le bien-être des citoyens. Ils gèrent l’ensemble du pro-
cessus de fabrication: développement de médicaments, marketing via des distributeurs et des pharmacies. / They 
offer quality pharmacological solutions for the health and well-being of citizens. It manages the entire elaboration 
process: drug development, marketing through distributors and pharmacies.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
• Medicamentos / Médicaments / Drugs.
• Dermofarmacia / Dermopharmacie / Dermopharmacy.
• Ortopedia / Orthopédie / Ortopedics.
• Nutrición / Nutrition / Nutrition.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Líneas / Lignes / Lines:

• Servicio Nutrigenético / Service Nutrigénétique / Nutrigenetic service.
• Medicamentos genéricos / Médicaments génériques / Generic drugs *.
• Medicamentos sin receta / Médicaments en vente libre / Drugs without prescription *.
• Autocuidado de la Salud / Auto-médication / Self-care of Health.
• Ortopedia: Productos financiados * y no financiados / Orthopédie: Produits financés * et non financés. / Ortho-
pedics: Products financed * and not financed.
• Dermofarmacia / Dermopharmacie / Dermopharmacy.
• Soluciones Nutricionales / Sollutions nutritionnelles / Nutritional sollutions.
* Exclusivamente dirigido a profesionales / Exclusivement destiné aux professionnels / Exclusively aimed at pro-
fessionals.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.cinfa.com/cinfa/home/inicio.aspx
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IDIFARMA INVESTIGACIÓN, DESARROLLO 
E INOOVACIÓN FARMACÉUTICA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Investigacion, desarrollo e innovacion para el mercado farmaceutico y biotecnológico / Recherche, développe-
ment et innovation pour le marché pharmaceutique et biotechnologique / Research, development and innovation 
for the pharmaceutical and biotechnological market.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo y fabricacion de medicamentos (CDMO), con especializacion  en medicamentos de alta potencia (cito-
tóxicos...) / Développement et fabrication de médicaments (CDMO), spécialisés dans les médicaments très puis-
sants (cytotoxiques,…) / Development and manufacture of medicines (CDMO), specializing in high-potency drugs 
(cytotoxic ...).

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
• Fabricacion de medicamentos en investigacion en formas farmaceuticas orales (lotes clinicos) / Fabrication de 

médicaments en recherche dans des formes pharmaceutiques orales (lots cliniques) / Manufacturing of drugs in 
research in oral pharmaceutical forms (clinical lots)

• Comprimidos (con recubrimiento funcional, de confort o sin recubrimiento)/ Comprimés (avec revêtement fonc-
tionnel, de confort ou non revêtu) / Tablets (functional, comfort or uncoated).

• Capsulas de gelatina dura / Capsules de gélatine dure / Hard gelatin capsules.
• Polvos para suspension / Poudres pour suspension / Powders for suspension.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.idifarma.com/us/ 
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IKAN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Investigación y desarrollo con el pez cebra: ensayos clínicos y modelización / Recherche et développement avec 
le poisson zèbre: essais cliniques et modélisation / Research and development with zebrafish: clinical trials and 
modeling.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Ensayos clínicos / Essais cliniques / Clinical trials.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.ikancorp.com/  
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EPICAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Gestión de patentes y enlace entre inversores e investigadores e infraestructuras de CIMA / Gestion des brevets et 
liaison entre investisseurs et chercheurs et infrastructures CIMA / Patent management and liaison between inves-
tors and researchers and CIMA infrastructures.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, prognosis and Monitoring

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra
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EVERSENS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Eversens en una empresa especializada en el diseño, desarrollo y fabricación de sistemas de diagnóstico clínico 
no invasivos a través de la detección de biomarcadores exhalados. / Eversens est une société spécialisée dans la 
conception, le développement et la fabrication de systèmes de diagnostic clinique non invasifs par la détection de 
biomarqueurs exhalés. / Eversens in a company specializing in the design, development and manufacturing of non-
invasive clinical diagnosis systems through the detection of exhaled biomarkers.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Diagnóstico mediante el uso del aliento humano / Diagnostic basé sur la respiration humaine / Diagnostics based 
on human breath.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.eversens.com/ 
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GEISER PHARMA SL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Unidades de negocio / Unités d’affaires / Business Units:

• Licencia / Licence / Licensing.
• Servicios de desarrollo farmacéutico / Services de développement pharmaceutique / Pharmaceutica develop-

ment services.
• Co-desarrollo / Co-développement / Co-development.
• Cadena de suministro / Chaine d’approvisionnement / Supply chain.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Actividades profesionales, científicas y técnicas / Activités professionnelles, scientifiques et techniques / Professio-
nal, scientific and technical activities.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Categorías de Producto/ Catégories de produits  / Product Categories:

• Productos OTC / Produits OTC / OTC Products.
• Dispositivos médicos y otros / Dispositifs médicaux et autres / Medical Devices and others
• Productos genéricos de Rx / Produits génériques Rx / Generic Rx Products. 

Tecnologías de productos / Technologies du produit / Product Technologies
• Pastillas / Pilulles / Pills.
• Micro Effervescentes / Micro effervescentes / Micro efervescentes.
• Parches / Patchs / Patches.
• Otras soluciones / Autres solutions / Other solutions.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
http://geiserpharma.com/ 
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LABORATORIOS ACEPG

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Productos naturales para cuidar la salud / Produits naturels pour la santé / Natural products to take care of health.

Objetivos / Objectifs / Goals:

• Aliviar síntomas de enfermedades mediante fitoterapia con productos desde fitotradicionales a los fitofármacos 
/ Soulager les symptômes des maladies par la phytothérapie avec des produits allant des composés phytochi-
miques aux médicaments médicamenteux / Relieve symptoms of diseases by phytotherapy with products from 
phytochemicals to phytodrugs.

• Ofrecer productos naturales a base de plantas medicinales / Offrir des produits naturels à base de plantes médi-
cinales / Offer natural products based on medicinal plants.

• Fabricación / Fabrication / Manufacturing.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéuticos / Pharmaceutiques / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Cápsulas de vitaminas, infusiones naturales, depurativos, plantas simples, viales / Capsules de vitamines, infusio-
nes naturales, dépuratifs, plantes simples, flacons / Vitamin capsules, natural infusions, depuratives, simple plants, 
vials.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Gama de productos / Gamme de produits / Product range:

• Cápsulas / Capsules / Capsules.
• Caramelos / Bonbons / Candies.
• Cereales y dietéticos / Céréales et diététiques / Cereals and dietetics.
• Cosmética natural / Cosmétiques naturels / Natural cosmetics.
• Planta en trozo / Partie de plante / A piece of plant.
• Infusiones / Infusions / Infusions.
• Viales / Flacons / Vials.
• Jarabes / Sirops / Syrups.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.elnaturalista.es/ 
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LABORATORIOS APHODIS INTERNATIONAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Proyectos de actividad para acondicionados de ortopedia y farmacia: importacion, exportacion, fabricacion, acon-
dicionado y comercializacion de material ortopedico y productos sanitarios. / Projets d’activités pour les con-
ditionneurs orthopédiques et pharmaceutiques: importation, exportation, fabrication, conditionnement et com-
mercialisation de matériel orthopédique et de matériel médical. / Activity projects for orthopedic and pharmacy 
conditioners, import, export, manufacture, confitioning and marketing of orthopedic material and medical devices.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra
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LABORATORIOS ENTECSA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Consultoría empresarial y otros / Conseil aux entreprises et autres / Business consulting and others. 
Servicios a la construcción, laboratorios y ensayos, geología y geotécnia, turismo. / Services de construction, labo-
ratoires et essais, géologiques et géotechniques, tourisme. / Construction services, laboratories and tests, geology 
and geotechnics, tourism.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Proyectos que desarrolla / Projets développés / Projects developed:

• Alta velocidad ferroviaria y otros / Grande vitesse ferroviaire et autres / High railway speed and others.
• Autopistas, autovías y carreteras / Autoroutes et routes / Highways and roads.
• Túneles / Tunnels / Tunnels.
• Energías renovables / Énergies renouvelables / Renewable energy.
• Presas, embalses, canales y regadío / Barrages, réservoirs, canaux et irrigation / Dams, reservoirs, canals and 

irrigation.
• Urbanizaciones / Urbanisations  / Urbanizations.
• Edificación pública y privada / Construction publique et privée / Public and private construction.
• Cimentaciones especiales / Fondations spéciales / Special foundations.
• Consultoría turismo, planificación territorial y nuevas tecnologías / Conseil en tourisme, aménagement du terri-

toire et nouvelles technologies / Tourism consulting, territorial planning and new technologies.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Laboratorios de ensayos y control de calidad / Laboratoires d’essais et de contrôle de la qualité / Quality control 
and testing laboratories:

• Hormigones / Béton / Concrete.
• Materiales de construcción / Matériaux de construction / Construction materials
• Metales / Métaux / Methals.
• Asfaltos y materiales Bituminosos / Asphaltes et matériaux bitumineux / Asphalts and Bituminous materials.
• Pinturas, plásticos e impermeabilizantes / Peintures, plastiques et imperméabilisants / Paints, plastics and water-

proofing.
• Suelos y rocas / Sols et roches / Soils and rocks.
• Puebas de servicio, inspecciones / Ports de service, inspections / Service ports, inspections.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.entecsa.com/  



53

MOVALSYS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Sistemas de evaluación del movimiento / Systèmes d’évaluation du mouvement / Movement evaluation systems.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivo médico / Dispositif médical / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Herramienta que proporciona datos objetivos sobre el movimiento del paciente. Proporciona parametros de 
evauacion del movimiento y los presenta de forma clara y sencilla. / Outil qui fournit des données objectives sur le 
mouvement du patient. Il fournit des paramètres d’évacuation des mouvements et les présente de manière claire 
et simple / Tool that provides objective data about the movement of the patient. It provides parameters of move-
ment evacuation and presents them in a clear and simple way.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Geriatria: Evaluacion del grado de fragilidad de las personas mayores / Gériatrie: Evaluation du degré de fragilité 
des personnes âgées / Geriatrics: Evaluation of the degree of frailty of the elderly.

Deporte: Valoracion y seguimiento del estado físico de deportistas / Sport: Évaluation et surveillance de la condi-
tion physique des athlètes / Sport: Assessment and monitoring of the physical condition of athletes.

Otros: Investigacion y estudio de patrones de movimiento / Autres: Investigation et étude des schémas de mouve-
ment / Others: Investigation and study of movement patterns.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.movalsys.com/ 
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OJER PHARMA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de una gama de medicamentos y productos dermatológicos innovadores. / Développement d’une gam-
me de médicaments innovants et de produits dermatologiques. / Development of a range of innovative medicines 
and dermatological products.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Dermatología / Dermatologie / Dermatology

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Medicamentos de prescripción / Médicaments sur ordonnance / Prescription Drugs 
• Impetine Gel: Antibiotico / Gel Impetine: Antibiotique / Impetine Gel: Antibiotic.
• Keramod: Inmunomodulador / Keramod: Immunomodulateur / Keramod: Immunomodulator

OTC
• Lipovir gel: Antiviral / Lipovir Gel: Antiviral / Lipovir gel: Antiviral

Productos sanitarios / Produits médicaux / Medical devices
• Dermatul Gel: Clase Ila / Gel Dermatul: Classe Ila / Dermatul Gel: Class Ila
• Dermatul Lipogel: Clase Ila / Dermatul Lipogel: Classe Ila  / Dermatul Lipogel: Class Ila
• Dermatul Spray / Spray Dermatul / Dermatul Spray

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.ojerpharma.com/ 
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OUIPLAY

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / IT

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Gamificación / Gamification / Gamification:

• Educación y formación / Education et formation / Education and formation.
• RRHH / RH / HR.
• Salud / Santé / Health.
• Participación ciudadana / Participation citoyenne / Citizen participation

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.ouiplay.es 
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PHARMAMODELLING

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Prestar servicios de diseño, planificación y gestión de ensayos preclínicos y clínicos. Servicio integral en el análisis 
de dichos ensayos dirigidos a la industria farmacéutica, clínicas y laboratorios farmacéuticos, concretamente a los 
departamentos o áreas de investigación y desarrollo. / Fournir des services de conception, de planification et de 
gestion pour les essais précliniques et cliniques. Service complet d’analyse de ces tests destinés à l’industrie phar-
maceutique, aux cliniques et aux laboratoires pharmaceutiques, en particulier aux départements ou domaines de 
recherche et développement. / To provide design, planning and management services for preclinical and clinical 
trials. Comprehensive service in the analysis of these tests directed to the pharmaceutical industry, clinics and 
pharmaceutical laboratories, specifically to the departments or areas of research and development.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.pharmamodelling.com/index.html 
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TEDCAS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Integración de interfaces sin contacto para aplicaciones y dispositivos médicos. / Intégration d’interfaces sans 
contact pour les dispositifs médicaux et les applications. / Integration of contactless interfaces for medical devices 
and applications.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Aplicaciones que facilitan el acceso y manejo de la información médica en entornos sanitarios mediante el uso 
de Interfaces Naturales de Usuario basadas en dispositivos optoelectrónicos. / Applications facilitant l’accès et la 
gestion des informations médicales dans les environnements de soins de santé grâce à l’utilisation d’interfaces 
utilisateur naturelles basées sur des dispositifs optoélectroniques. / Applications that facilitate the access and 
management of medical information in healthcare environments through the use of Natural User Interfaces based 
on optoelectronic devices.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Ted Cube: traduce los gestos a simples comandos de teclado y ratón genéricos, de forma completamente estéril 
y sin necesidad de tocar nada (pendiente de patentar). / Ted Cube: traduit les gestes en de simples commandes 
génériques pour le clavier et la souris, totalement stériles et sans rien toucher (en attente de brevet). / Ted Cube: 
translate the gestures into simple generic keyboard and mouse commands, completely sterile and without tou-
ching anything.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Navarra

Página web / Page Web / Website
www.tedcas.com/ 
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PAÍS VASCO

ACHUCARRO BASQUE CENTER 
FOR NEUROSCIENCE FUNDAZIOA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro de investigación / Centre de recherche / Research center.

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de investigación promovido por Ikerbasque y la Universidad del País Vasco (UPV / EHU), dedicado a la in-
vestigación fundamental y traslacional en las interacciones neuronal-gliales y sus cambios durante el proceso de 
envejecimiento, focalizado en el descubrimiento de nuevas terapias para enfermedades cerebrales, como el Alzhe-
imer, esclerosis múltiple, isquemia cerebral y otros trastornos neurodegenerativos. / Centre de recherche promu 
par Ikerbasque et l’Université du Pays Basque (UPV / EHU), dédié à la recherche fondamentale et translationnelle 
sur les interactions neurones-gliales et leurs changements au cours du processus de vieillissement, axé sur la dé-
couverte de nouveaux traitements pour les maladies du cerveau, comme la maladie d’Alzheimer, la sclérose en 
plaques, l’ischémie cérébrale et d’autres troubles neurodégénératifs. / Research center fostered by Ikerbasque and 
the University of the Basque Country (UPV/EHU), devoted to fundamental and translational research in neuron-
glial interactions and its changes during the aging process, for the discovery of new therapies for brain diseases, 
such as Alzheimer, multiple sclerosis, cerebral ischemia and other neurodegenerative disorders.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Coordinación multidisciplinar de la investigación de las funciones cerebrales de moléculas individuales a través de 
células individuales y tejidos nerviosos agudamente aislados a las redes cerebrales que operan in vivo para estu-
diar la biología neuronal-glial en el cerebro normal y patológico. / Coordination multidisciplinaire d’une recherche 
sur les fonctions cérébrales, allant de molécules uniques à des réseaux de cerveau fonctionnant in vivo, en passant 
par des cellules individuelles et des tissus nerveux extrêmement isolés, pour étudier la biologie neuronale-gliale 
dans le cerveau normal et pathologique. / Co-ordinated multidisciplinary research of the brain functions from sin-
gle molecules through individual cells and acutely isolated nervous tissues to the brain networks operating in vivo 
to study of neuronal-glial biology in normal and pathological brain.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Bicay

Página web / Page Web / Website
http://www.achucarro.org/home
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AIRLENS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Han desarrollado una solución óptica para un mejor ajuste de la lente. / Ils ont développé une solution optique 
pour un meilleur ajustement de la lentille. / They have developed and optic solution for a better adjustment in the 
progressive lens.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Lentes para usarios con forias. / Objectifs pour les utilisateurs atteints de phorie. / Adapted to the user’s phoria.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Oftalmología / Opthalmologie / Ophthalmology.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://airlens.es/ 
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AJL OPTHALMIC

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I+D, Fabricación, Producción, Servicios, Distribución, Comercialización. Salud Humana, Oftalmología. / R & D, fabri-
cation, production, services, distribution, marketing. Santé humaine, ophtalmologie. / R&D, Manufacture, Produc-
tion, Services, Distribution, Commercialisation. Human Health, Ophthalmology.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux  / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Implantes intraoculares para oftalmología / Implants intraoculaires pour l’ophtalmologie / Intraocular implants for 
ophthalmology.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
www.ajlsa.com 
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ALCAD

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
El principal campo de trabajo de la empresa es el diseño, fabricación y comercialización de productos y soluciones 
innovadoras para telecomunicaciones. Sin embargo, también trabajan en salud preventiva, mantenimiento y me-
jora en relación con la actividad físico-deportiva. / L’activité principale de la société est la conception, la fabrication 
et la commercialisation de produits et solutions innovants pour les télécommunications. Cependant, ils travaillent 
également dans les domaines de la santé préventive, de l’entretien et de l’amélioration des activités physiques 
et sportives. / The main field of work of the company is the design, manufacturing and marketing of innovative 
products and solutions for telecommunications. Nevertheless, they work in preventive health, maintenance and 
improvement in relation to physical-sport activity aswell.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Sistema de comunicación para poner en contacto a pacientes y enfermeras a través de conexiones inalámbricas, 
“Nurse Call System”. / Système de communication pour connecter les patients et les infirmières via des connexions 
sans fil, “Système d’appel infirmier”. / “Nurse Call System”: a communication system to put into contact patients 
and nurses through wireless.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.alcad.net/ 
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APOSBUC

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Fabricación y comercialización de un sistema anti-ronquidos y apnea del sueño. / Fabrication et commercialisation 
d’un système anti-ronflement et de l’apnée du sommeil. / Manufacture and marketing of anti-snoring and sleep 
apnea system.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Aposbuc® Apposo Buconasal Antirronquidos, es un adhesivo técnico, fabricado con un material quirúrgico de alta 
calidad, suave al tacto, flexible, transparente e hipoalergénico. Aposbuc® realiza su función mecánicamente, sin 
usar drogas o productos químicos. / Aposbuc® Apposo Bucarasal Antirronquidos est un adhésif technique fabriqué 
avec un matériel chirurgical de haute qualité, doux au toucher, flexible, transparent et hypoallergénique. Aposbuc® 
remplit sa fonction de manière mécanique, sans utiliser de médicaments ou de produits chimiques. / Aposbuc® 
Apposo Buconasal Antirronquidos, is a technical adhesive, manufactured with a high quality surgical material, soft 
to the touch, flexible, transparent and hypoallergenic. Aposbuc® performs its function mechanically, without using 
drugs or chemicals.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
http://www.aposbuc.com/ 
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ARTIC SEA S.L.

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Se centran en la monitorización eficiente de la temperatura a través de dispositivos. / Ils se concentrent sur la 
surveillance efficace de la température à travers des appareils. / They are focus on the efficient temperature mo-
nitoring through devices.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Conjunto de soluciones para gestionar la cadena de frío: un dispositivo físico (registrador de datos de temperatura): 
una solución web y móvil (aplicación). / Ensemble de solutions pour gérer la chaîne du froid: un dispositif physique 
(enregistreur de données de température) et une solution Web et mobile (application). / A set of solutions for 
managing the cold chain: a physical device (temperature data logger) and a web and mobile solution (application).

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Bizcay

Página web / Page Web / Website
http://coollogger.com/ 



64

ASPARIA GLYCOMICS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Proporcionan soluciones acuosas cuantificadas de qNMR para su uso como patrones internos en la cuantificación 
absoluta de glucanos mediante espectrometría de masas. / Ils fournissent des solutions aqueuses quantifiées de 
qNMR à utiliser comme étalons internes pour la quantification absolue des glucanes par spectrométrie de masse. 
/ They provide qNMRs quantified aqueous solutions for their use as internal standards in absolute glycan quanti-
fication by mass spectrometry.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, Prognosis and Monitoring
Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed

Proporcionan biomarcadores clínicos de glucanos para cáncer de mama, colon, gástrico, hetapocelular y de pul-
món, Crohrs Disease y artritis reumatoide. / Ils fournissent des biomarqueurs cliniques de glucanes pour les can-
cers du sein, du côlon, de l’estomac, hétapocellulaire et du poumon, la maladie de Crohn et la polyarthrite rhuma-
toïde. / They provide clinical glycan biomarkers for breast, colon, gastric, hetapocellular and lung cancers, Crohrs 
Disease and rheumatoid arthritis.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
https://aspariaglycomics.com/ 
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ATHLON

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Salud preventiva, mantenimiento y mejora en relación con la actividad físico-deportiva. / Santé préventive, main-
tien et amélioration en matière d’activité physique et de sport. / Preventive health, maintenance and improvement 
in relation to physical-sport activity.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Ofrecen servicios. Algunos de ellos son / Ils offrent des services. Certains d’entre eux sont / They offer services. 
Some of them are:

• Programa de salud / Programme de santé / Health program
• Capacitación en salud y deportes / Formation à la santé et au sport / Trainning in health and sports
• Organización de actividades / Organisation d’activités / Activities organization
• Medicina deportiva / Médecine du sport / Sport medicine

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.athlon.es/es/ 
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ATLAS MOLECULAR PHARMA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Búsqueda de tratamiento para enfermedades raras y ultra raras. / Recherche de traitement pour les maladies rares 
et ultra rares. / They try to discover treatment for rare and ultra-rare diseases.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, Prognosis and Monitoring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
CHASSYS ™ combina la integración de una gama de metodologías experimentales con software a medida que pro-
porcionan un novedoso, potente y sinérgico enfoque de “descubrimiento de fármacos” para identificar múltiples 
posibles nuevos chaperones farmacológicos (nuevas entidades químicas y fármacos reutilizados) para las enferme-
dades raras y ultra-raras caracterizadas por una función enzimática defectuosa.

CHASSYS ™ combine l’intégration d’une gamme de méthodologies expérimentales avec un logiciel personnalisé 
fournissant une approche nouvelle, puissante et synergique de la “découverte de médicaments” pour identifier 
plusieurs nouveaux chaperons pharmacologiques potentiels (nouvelles entités chimiques et médicaments réutili-
sés) pour des maladies rares et ultra-rares caractérisées par une fonction enzymatique défectueuse.

CHASSYS™ combines the integration of a range of experimental methodologies with bespoke software providing 
a novel, powerful and synergistic “drug discovery engine” approach to identifying multiple new potential pharma-
cological chaperones (new chemical entities and repurposed drugs) for rare and ultra-rare diseases characterised 
by defective enzyme function.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Bizcay

Página web / Page Web / Website
https://atlasmolecularpharma.com/ 
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AZTI

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro Tecnológico / Centre de technologie / Technology Center 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de tecnología centrado en la innovación de la cadena de valor de los alimentos y la pesca marina para el 
desarrollo sostenible. / Centre de technologie axé sur l’innovation de la chaîne de valeur des pêches alimentaires 
et maritimes pour le développement durable. / Technology center focused on food and marine-fishery value chain 
innovation for sustainable development.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Proveen productos y servicios aplicados a diferentes áreas, como: / Ils fournissent des produits et services appli-
qués à différents domaines, tels que: / They provide products and services applied to different areas, such as: 

• Investigación aplicada a alimentación / Recherche appliquée à l’alimentation / Applied Research on food.
• Desarrollo de nuevos productos y servicios / Développement de nouveaux produits et services / New products 

and services development
• Asesoramiento científico relacionado con los diferentes niveles de explotación de la pesca / Avis scientifique 

relatif aux différents niveaux d’exploitation de la pêche  / Scientific Advice related to different exploitation levels 
of fishing.

• Revitalización comercial / Business Revitalization.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia

Página web / Page Web / Website
http://www.azti.es/ 
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BAIGENE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
GENÉTICA y nuevas tecnologías en el rendimiento deportivo. / GÉNÉTIQUE et nouvelles technologies dans la per-
formance sportive. / GENETICS and New Technologies in Sport Performance

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, Prognosis and Monitoring

Tipo de tecnología desarrollada, en caso de elegir “otros”/ Type de technologie dévelo-
ppée, en cas de choix “autre” / Type of technology developed (“Others, if any)
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, Prognosis and Monitoring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Test genéticos relacionados con el deporte. / Tests génétiques liés au sport. / Genetics test related to the sport 
performance.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
www.baigene.com 
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BASQUE CULINARY CENTER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Institución académica centrada en la educación superior, la investigación, la innovación y la promoción de la gas-
tronomía y la nutrición. / Établissement universitaire axé sur l’enseignement supérieur, la recherche, l’innovation 
et la promotion de la gastronomie et de la nutrition. / Academic institution focused on higher education, research, 
innovation and promotion of gastronomy and nutrition.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Ofrecen servicios de formación, investigación y emprendimiento que cubren proyectos de innovación y desarrollo 
tecnológico en el campo de la innovación gastronómica y culinaria con la creación de nuevos productos y servi-
cios. / Ils offrent des services de formation, de recherche et d’entreprenariat couvrant des projets d’innovation et 
de développement technologique dans le domaine de l’innovation gastronomique et culinaire avec la création de 
nouveaux produits et services. / They provide training, research, and enterpreneurship services covering innova-
tion and technological development projects in the field of gastronomic and culinary innovation with the creation 
of new products and services.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.bculinary.com/en/public_home/ctrl_home.php 
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BCAM-BASQUE CENTER FOR APPLIED MATHEMATICS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro de investigación / Centre de recherche / Research center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de investigación interdisciplinaria en Matemáticas Aplicadas, estructurado en cinco áreas de aplicación 
de la investigación: Matemática Computacional, Modelado matemático en Biociencias, Física Matemática, Ecua-
ciones Diferenciales Parciales, Control y Numéricos y Redes Estocásticas e Investigación de Operaciones. / Cen-
tre de recherche interdisciplinaire en mathématiques appliquées, structuré en cinq domaines d’application de la 
recherche: Mathématiques computationnelles, Modélisation mathématique en biosciences, Physique mathéma-
tique, Équations différentielles partielles, Contrôle et calcul numériques et Réseaux stochastiques et recherche 
opérationnelle. / Interdisciplinary Research center on Applied Mathematics, structured in five research application 
areas: Computational Mathematics, mathematical Modelling in Biosciences, Matematical Physics, Partial Differen-
tial Equations, Control and Numerics and Stochastic Networs and Operations research.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Acceso a recursos mundiales de computación e investigación para matemáticas aplicadas, tales como modelos 
para biociencias. / Accès aux ressources globales de calcul et de recherche pour les mathématiques appliquées, 
telles que les modèles pour les biosciences. / Access to worldwide computation and research resources for applied 
mathematics, such as modelling for biosciences.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Bizcay

Página web / Page Web / Website
http://www.bcamath.org/en/ 
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BASQUE CENTRE ON COGNITION, 
BRAIN AND LANGUAGE (BCBL)

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro de investigación / Centre de recherche / Research center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centrado en la investigación, la formación y la transferencia de conocimiento dentro del área de la Neurociencia 
Cognitiva del Lenguaje, con objeto de desentrañar los mecanismos neurocognitivos implicados en la adquisición, 
comprensión y producción del lenguaje, con especial énfasis en el bilingüismo y el multilingüismo. / Axé sur la 
recherche, la formation et le transfert de connaissances dans le domaine des neurosciences du langage cognitif, 
afin de mieux comprendre les mécanismes neurocognitifs impliqués dans l’acquisition, la compréhension et la pro-
duction du langage, en mettant un accent particulier sur le bilinguisme et le multilinguisme. / Focused on research, 
training and knowledge transfer within the area of the Cognitive Neuroscience of Language, aiming to unravel the 
neurocognitive mechanisms involved in the acquisition, comprehension and production of language, with special 
emphasis on bilingualism and multilingualism.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Medición precisa de los tiempos de respuesta a los estímulos visuales y auditivos, así como la medición de los 
movimientos oculares para enfoques como el paradigma del mundo visual. / Mesure précise des temps de ré-
ponse aux stimuli visuels et auditifs, ainsi que mesure des mouvements oculaires pour des approches telles que 
le paradigme du monde visuel. / Precise measurement of response times to visual and auditory stimuli, as well as 
measurement of eye movements for approaches such as the visual world paradigm.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.bcbl.eu/?lang=en 
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BCMATERIALS-BASQUE CENTER FOR MATERIALS 
APPLICATIONS AND NANOSTRUCTURES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro de investigación / Centre de recherche / Research center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Investigación interdisciplinar en materiales funcionales y activos y nanomateriales con propiedades mecánicas, 
térmicas, eléctricas, magnéticas y ópticas avanzadas, desde la investigación básica hasta la aplicada. / Recherche 
interdisciplinaire de matériaux fonctionnels et actifs et de nanomatériaux dotés de propriétés mécaniques, ther-
miques, électriques, magnétiques et optiques avancées, allant de la recherche fondamentale à la recherche appli-
quée. / Interdisciplinary research in functional and active materials and nanomaterials with advanced Mechanical, 
Thermal, Electric, Magnetic and Optical properties, from basic research to applied.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Instalaciones y recursos para la síntesis, procesamiento y caracterización de materiales, como análisis térmicos, 
microscopía electrónica, difracción de rayos X y fluorescencia, entre otros. / Installations et ressources pour la 
synthèse, le traitement et la caractérisation de matériaux, tels que l’analyse thermique, la microscopie électro-
nique, la diffraction des rayons X et la fluorescence, entre autres. / Facilities and resources for the synthesis, 
processing and characterization of materials, such as thermal analysis, electron microscopy, X-ray diffraction and 
fluorescence, among others.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.bcmaterials.net/ 
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BEXEN OIARSO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Investigación y desarrollo y salud humana. / Recherche et développement en santé humaine. / R&D, Human Health.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Fabricación y comercialización de productos médicos de un solo uso: nutricionales, el desarrollo de productos se 
centran en la infusión parenteral y la transfusión de sangre y la salud de la mujer. / Fabrication et commercialisa-
tion de produits médicaux à usage unique: nutrition, développement de produits axés sur la perfusion parentérale, 
la transfusion sanguine et la santé des femmes. / Manufacturing and marketing single use medical products: nutri-
tional, developing product focus on parenteral infusion and blood transfusion and women´s health.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.oiarso.com 
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BHS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Actividades de I + D centradas en la implementación de principios y técnicas de bioingeniería en el campo de la 
seguridad y la salud. / Les activités de R&D ont été axées sur la mise en œuvre de principes et de techniques de 
bioingénierie dans le domaine de la sécurité et de la santé. / Company with a goal in R&D activities focused on the 
implementation of principles and techniques of bioengineering in the field of health and safety.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Diseño y fabricación de productos portátiles con tecnologías sanitarias, basados en las últimas actualizaciones del 
mercado para satisfacer las necesidades de grupos con altas exigencias de salud y seguridad. / Conception et fabri-
cation de produits portables dotés de technologies de la santé, basés sur les dernières mises à jour sur le marché 
pour répondre aux besoins des groupes aux exigences élevées en matière de santé et de sécurité. / Designing and 
manufacturing of wearable products with health technologies, based on the latest market updates to meet the 
needs of groups with high demands on health and safety.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.biohesy.com/ 
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BINARY SOUL S.COOP.PEQ
Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollos informáticos personalizados y videojuegos. / Développements informatiques et jeux vidéo personnali-
sés. / Taylored informatic developments and videogames.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Soluciones informáticas, incluyendo aplicaciones móviles con realidad aumentada y virtual, gamificación y expe-
riencias inmersivas y más tradicionales se desarrollan como backends en Laravel, páginas web, aplicaciones de 
escritorio, etc. / Des solutions informatiques, y compris des applications mobiles avec réalité augmentée et virtue-
lle, gamification et expériences immersives et plus traditionnelles, sont développées en tant que backends dans 
Laravel, des pages Web, des applications de bureau, des applications personnalisées et des jeux vidéo. / Informatic 
solutions, including mobile apps with augmented and virtual reality, gamification, inmersive experiences and more 
traditional develops like backends in Laravel, web pages, desktop applications, etc.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia /Bizcay

Página web / Page Web / Website
www.binarysoul.net 
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BIAL INDUSTRIAL FARMACEUTICA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Investigación y desarrollo, fabricación, producción, servicios, distribución, comercialización, salud humana, enfer-
medades infecciosas e inflamación. / Recherche et développement, fabrication, production, services, distribution, 
commercialisation, santé humaine, maladies infectieuses et inflammation. / R&D, manufacture, production, servi-
ces, distribution, commercialisation, human health, infectious diseases, allergy, inflammation

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.bial.com 
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BIOFTALMIK

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I+D, fabricación, producción, servicios, distribución y comercialización. / R&D, fabrication, production, services, 
distribution et marketing. / R&D, Manufacture, Production, Services, Distribution and Commercialisation.
Salud humana, sistema nervioso central, oftalmología / Santé humaine, système nerveux central, ophtalmologie. 
/ Human health, Central Nervous System, Ophthalmology.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, Prognosis and Monitoring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Kit de diagnóstico de insuficiencia límbica y otros productos para cirugía (bioadhesivos y microesferas PLGA). / 
Trousse de diagnostic pour insuffisance limbique et autres produits chirurgicaux (bioadhésifs et microsphères de 
PLGA). / Diagnostic kit of Limbo Insufficiency and other products for surgery (Bioadhesives and PLGA microspheres)

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia /Bizcay

Página web / Page Web / Website
www.bioftalmik.com 
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BIOGENETICS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
BIOGENETICS se centra en el desarrollo de productos y servicios basados en tecnología patentada para los sectores 
agroalimentarios, salud-nutrición y biodiversidad. / BIOGENETICS se concentre sur le développement de produits 
et services basés sur une technologie brevetée pour les secteurs de l’agroalimentaire, de la santé, de la nutrition 
et de la biodiversité. / BIOGENETICS is focused to the development of products and services based on proprietary 
technology for the agrifood, health-nutrition and biodiversity sectors.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, Prognosis and Monitoring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
La tecnología GENOMID y los códigos gráficos 2DNA, se utilizan para almacenar y permitir un acceso rápido y fácil 
a la información genómica de cualquier organismo o producto; especialmente alimentos, para la acreditación ana-
líticamente verificable de su identidad y propiedades. / La technologie GENOMID et les codes graphiques 2DNA 
sont utilisés pour stocker et permettre un accès rapide et facile aux informations génomiques de tout organisme 
ou produit ; en particulier les aliments, pour l’accréditation analytiquement vérifiable de leur identité et de leurs 
propriétés. / GENOMID technology and the graphical codes 2DNA,  to store and allow a quick and easy access to 
genomic information of any organism or product; specially foods, for the analitically verifiable acreditation of their 
identity and properties.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
www.biogenetics.es
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BIOKILAB

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
BIOKILAB, empresa perteneciente al grupo empresarial Laboratorios Oquiñena, realiza actividades de I + D centra-
das en el diagnóstico, pronóstico y tratamiento de enfermedades humanas. Las áreas de negocio de Biokilab son el 
desarrollo de kits de diagnóstico para genética humana, la provisión de servicios de genética humana (citogenéti-
ca, genética molecular y PCR cuantitativa) y la provisión de análisis clínicos a hospitales especializados. / BIOKILAB, 
une société appartenant au groupe d’entreprises Laboratorios Oquiñena, mène des activités de recherche et déve-
loppement axées sur le diagnostic, le pronostic et le traitement des maladies humaines. Les domaines d’activité de 
Biokilab sont le développement de kits de diagnostic pour la génétique humaine, la fourniture de services de gé-
nétique humaine (cytogénétique, génétique moléculaire et PCR quantitative) et la fourniture d’analyses cliniques à 
des hôpitaux spécialisés. / BIOKILAB, a company belonging to the business group Oquiñena Laboratories conducts 
R&D focused on the diagnosis, prognosis and treatment of human diseases. The business areas of Biokilab are the 
development of diagnostic kits for human genetics, the provision of human genetics services (cytogenetics, mole-
cular genetics and uantitative PCR), and the provision of clinical analysis to specialized hospitals.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et suivi / Diagnosis, Prognosis and Monitoring 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Kits para diagnóstico, pronóstico y tratamiento de enfermedades humanas. / Kits pour le diagnostic, le pronostic et 
le traitement des maladies humaines. / Kits for using in the diagnosis, prognosis and treatment of human diseases.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
www.okilab.es 
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BIOLAN MICROBIOSENSORES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo y comercialización de biosensores centrados en el sector agroalimentario / Développement et commer-
cialisation de biocapteurs axés sur le secteur agroalimentaire / Development and commercialization of biosensors 
focused on agrofood sector.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Biosensores enzimáticos e inmunosensores. / Biocapteurs enzymatiques et immunosenseurs. / Enzimatic biosen-
sors and inmunosensors.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Biosensores para la detección de biomarcadores para leche, vino, mariscos y la salud humana. Además, están 
desarrollando biosensores para la salud. / Biocapteurs pour la détection de biomarqueurs pour le lait, le vin, les 
fruits de mer et la santé humaine. En outre, ils développent des biocapteurs pour la santé. / Biosensor focus on 
biomarkers detection for milk, wine,  sea food and human health.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.biolanmb.com/
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BIOMENDI

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
I + D, fabricación, producción, servicios y salud humana. / R & D, fabrication, production, services et santé humaine 
/ R&D, manufacture, production, services and human health.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Produits pharmaceutiques / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollan analgésicos, anestésics, agentes anti-infecciosas y productos cardiovasculares. / Ils ont mis au point 
des analgésiques, des anesthésiques, des agents anti-infectieux et des produits cardiovasculaires. / They develops 
analgesis, anesthetic, anti-infectious agents and cardiovascular products.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
http://www.biomendi.com/ 
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BTI BIOTECHNOLOGY INSTITUTE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
I + D, fabricación, producción, servicios, distribución, comercialización, salud humana y regeneración (ósea, dental, 
etc.). / R & D, fabrication, production, services, distribution, commercialisation. Santé humaine, régénération (os, 
dentaires, etc.) / R&D, Manufacture, Production, Services, Distribution, Commercialisation. Human Health, Rege-
neration (bone, dental etc.).

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Los productos se enfocan en implantología, rehabilitación oral y medicina regenerativa (Endoret® (prgf®). / Les 
produits se concentrent sur l’implantologie, la réhabilitation orale et la médecine régénérative (Endoret® (prgf®). / 
Products focus on implantology,oral rehabilitation and regenerative medicine (Endoret® (prgf®).

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
www.bti-implant.es  / www.prgf.org 
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CEIT-IK4

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology Center

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Realizan proyectos de investigación industrial aplicada bajo contrato, que abarcan una amplia gama de sectores 
como ferrocarril, aeronáutica, automoción, salud, fabricación, energía y medio ambiente. /

Ils réalisent des projets de recherche industrielle appliquée sous contrat couvrant un large éventail de secteurs tels 
que les chemins de fer, l’aéronautique, l’automobile, la santé, la fabrication, l’énergie et l’environnement. /

They carry out applied industrial research projects under contract, covering a wide range of sectors such as railway, 
aeronautical, automotive, health, manufacturing, energy and environment.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de tecnología desarrollada, en caso de elegir “otros”/ Type de technologie développée, 
en cas de choix “autre” / Type of technology developed (“Others, if any”)
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Sus capacidades respecto a los sectores Salud y Alimentación son :/ Leurs capacités concernant le secteur de la 
santé et de l’alimentation sont: / Their capabilities regarding the Health & Food sector are:

• BioMEMS / BioMEMS / BioMEMS
• Biorobótica y programas para aplicaciones biomédicas / Biorobotique et logiciels pour applications biomédicales. 

/ Biorobotics and Software for Biomedical Applications.
• Bioinformática / Bioinformatique / Bioinformatics.
• Biomateriales / Biomatériaux / Biomaterials.
• Soluciones de ayuda a la autonomía en el domicilio y de ciberseguridad / Solutions d’aide à l’autonomie à domi-

cile et cybersécurité / Ambient Assisted Living and E-Heath Solutions
• Ingeniería celular y tisular / Génie cellulaire et tissulaire / Cell and Tissue Engineering.
• Diseño de equipamiento deportivo / Conception d’équipements sportifs / Design of Sport Equipment.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://ceit.es/en/ 
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CIC BIOGUNE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro investigación / Centre de recherche / Research center

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Centro de investigación dedicado al campo Biomédico y su interacción con la Química, con énfasis en Biología 
Estructural, Molecular y Celular./

Centre de recherche consacré au domaine biomédical et à ses interactions avec la chimie, l’accent étant mis sur la 
biologie structurale, moléculaire et cellulaire. /

Research centre devoted to the Biomedical field and its interactin with Chemistry, with emphasis on Structural, 
Molecular and Cell Biology.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Programa de investigación enfocado en el reconocimiento molecular y las interacciones huésped-patógeno y me-
tabolismo y señalización celular en enfermedades, con instalaciones genómicas, metabólicas y proteómicas, insta-
lación animal y caracterización molecular, entre otras. / 

Programme de recherche axé sur la reconnaissance moléculaire et les interactions hôte-pathogène, le métabo-
lisme et la signalisation cellulaire dans les maladies, comportant des installations génomiques, métaboliques et 
protéomiques, des installations pour animaux et la caractérisation moléculaire, entre autres. / 

Research program focused on Molecular Recognition and Host-Pathogen Interactions and Metabolism and Cell 
Signaling in Disease, having genomic, metabolimic and proteomic facilities, animal facility and molecular charac-
terization, among others.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region / 
Bizkaia / Bizcay

Página web / Page Web / Website
https://www.cicbiogune.es/ 
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CIC BIOMAGUNE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro investigación / Centre de recherche / Research center

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Su programa de investigación está comprometido con la interacción entre las ciencias químicas, biológicas y físicas 
con énfasis en las propiedades a escala molecular y las aplicaciones de nanoestructuras biológicas. Su objetivo final 
es contribuir a la comprensión de la función de los sistemas biológicos a escala molecular y nanométrica. / 

Son programme de recherche est axé sur l’interaction entre les sciences chimiques, biologiques et physiques, en 
mettant l’accent sur les propriétés à l’échelle moléculaire et les applications des nanostructures biologiques. Son 
objectif final est de contribuer à la compréhension du fonctionnement des systèmes biologiques à l’échelle molé-
culaire et nanométrique. /

Its research program is committed to the interaction between the chemical, biological and physical sciences with a 
main emphasis on molecular scale properties and applications of biological nanostructures. Its final aim is to con-
tribute to the understanding of the function of biological systems at the molecular and nanometer scale.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Las principales líneas de investigación se focalizan hacia el diseño, la preparación y la caracterización de nanoes-
tructuras biofuncionales para su uso en el estudio de procesos biológicos. Estas líneas de investigación incluyen 
la síntesis y caracterización de nanopartículas biofuncionales, estudios sobre autoensamblaje molecular, técnicas 
de nanofabricación para nanodispositivos, bioconjugación de superficies y estudio de procesos de interfaz, inves-
tigación sobre aspectos básicos del diseño de interfaz y la producción biológica de patrones relevantes a escala 
nanométrica para los estudios de interacción proteína-superficie y célula-superficie. / 

Les principales lignes de recherche portent sur la conception, la préparation et la caractérisation de nanostructures 
biofonctionnelles à utiliser dans l’étude des processus biologiques. Ces lignes de recherche incluent la synthèse et 
la caractérisation de nanoparticules biofonctionnelles, des études sur l’auto-assemblage moléculaire, des techni-
ques de nanofabrication en vue de la fabrication de nano-dispositifs, la bioconjugaison de surfaces et l’étude de 
processus d’interface, la recherche sur les aspects fondamentaux de la conception d’interface et la production de 
biologistes. modèles pertinents à l’échelle nanométrique pour les études d’interaction protéine-surface et cellule-
surface. /

The main research lines deal with the design, preparation and characterization of biofunctional nanostructures to 
be used in the study of biological processes. These research lines include the synthesis and characterization of bio-
functional nanoparticles, studies on molecular self-assembly, nano-fabrication techniques toward nano-devices, 
bioconjugation of surfaces and study of interface processes, research on basic aspects of the interface design and 
the production of biologically relevant patterns at the nanometer scale for studies of protein- surface and cell-
surface interaction.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.cicbiomagune.es/ 
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CIC NANOGUNE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro investigador / Centre de recherche / Research center

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Centro de investigación centrado en nanociencia. Su programa de investigación comprende la síntesis, ensamblaje 
y nanofabricación de nanomateriales y materiales nanoestructurados, el desarrollo de nanodispositivos y su im-
pacto en electrónica molecular, espintrónica, nanomagnetismo, nanofotónica, nanopartículas y nanobiotecnolo-
gía biofuncionales. /

Centre de recherche axé sur les nanosciences. Son programme de recherche comprend la synthèse, l’assemblage 
et la nanofabrication de nanomatériaux et de matériaux nanostructurés, le développement de nanodispositifs et 
son impact sur l’électronique moléculaire, la spintronique, le nanomagnétisme et la nanophotonique, ainsi que les 
nanoparticules biofonctionnelles et la nanobiotechnologie. /

Research center focused on nanoscience. Its research program comprises the synthesis, assembling and nanofa-
brication of nanomaterials  and nanostructured materials, the development of nanodevices and its impact on 
molecular electronics, spintronics, nanomagnetism and nanophotonics, and biofunctional nanoparticles and na-
nobiotechnology.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
El centro alberga laboratorios ultrasensibles, una sala blanca y las instalaciones más avanzadas, que incluyen un 
laboratorio de microscopía electrónica, laboratorios de nanoópticos, instalaciones nanobio y equipos avanzados 
de caracterización y nanofabricación./

Le centre abrite des laboratoires ultra-sensibles et une salle blanche ainsi que des installations à la pointe de la 
technologie, notamment un laboratoire de microscopie électronique, des laboratoires de nanooptique, des insta-
llations de nanobiologie et des équipements de caractérisation et de nanofabrication de pointe. /

The center houses ultra-sensitive laboratories and a cleanroom and state-of-the-art facilities including an electron 
microscopy laboratory, nanooptics laboratories, nanobio facilities, and advanced characterization and nanofabri-
cation equipment.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.nanogune.eu/ 
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CIKAUTXO MEDICAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Desarrollo y producción de componentes en caucho y plástico para diversas aplicaciones (automoción, electrodo-
mésticos, elastómeros y medicina)./

Développement et production de composants en caoutchouc et en plastique pour diverses applications (automo-
bile, électroménager, élastomères et médical)./

Development and production of components in rubber and plastic for various applications (automotive, household 
appliances, elastomers and medical).

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
La división médica fabrica dispositivos médicos en materiales termoplásticos y de silicona. / 

La division médicale fabrique des dispositifs médicaux en matériaux thermoplastiques et en silicone./

The medical division manufactures medical devices in thermoplastic and silicone materials.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Bizcay

Página web / Page Web / Website
www.cikautxo.es 
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CITA ALZHEIMER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Otros / Autres / Others

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Investigan sobre la enfermedad de Alzheimer para contribuir al diagnóstico y tratamiento temprano. También 
ofrecen servicios de atención médica para las personas que padecen esta enfermedad./

Recherche sur la maladie d’Alzheimer pour contribuer au diagnostics et traitements précoces. Ils offrent également 
des services de soins pour les personnes atteintes de cette maladie./

Research on Alzheimer’s disease to contribute to the early diagnosis and treatment. They also offer health care 
services for people who suffer from this disease.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, Pronostic et surveillance / Diagnosis, prognosis and moni-
toring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Han creado una plataforma de investigación que recopila información clínica, neuropsicológica, demográfica, an-
tropomórfica, dietética y de estilo de vida, así como muestras biológicas de sangre, orina y líquido cefalorraquídeo 
y las pruebas de resonancia magnética funcional y estructural donada por voluntarios. También han establecido la 
“Clínica de la memoria”, que ofrece un servicio público y un tratamiento médico personalizado para el Alzheimer. /

Ils ont créé une plate-forme de recherche qui recueille des informations cliniques, neuropsychologiques, démogra-
phiques, anthropomorphiques, diététiques et sur les habitudes de vie, ainsi que des échantillons biologiques de 
sang, d’urine et de liquide céphalo-rachidien et l’imagerie par résonance magnétique fonctionnelle et structurelle 
donnée par des volontaires. Ils ont également mis en place la “Clinique de la mémoire”, qui propose un service 
public et un traitement médical sur mesure pour Alzheimer. /

They have created a research platform that collected clinical, neuropsychological, demographic, anthropomorphic, 
dietary and lifestyle information as well as the biological blood, urine and cerebrospinal fluid samples and the 
functional and structural magnetic resonance imaging donated by volunteers. They also have set up the “Memory 
Clinic”, that offers a public service and customised medical treatment for Alzheimer.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Neurología / Neurologie / Neurology

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region / 
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.cita-alzheimer.org/english.asp 
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CREATECH MEDICAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Createch Medical es una compañía de ingeniería dental con una amplia gama de soluciones de estructuras para 
prótesis. /

Createch Medical est une société d’ingénierie en odontologie proposant une large gamme de solutions structure-
lles pour prothèses. /

Createch Medical is a dental engineering company with a wide range of structure solutions for prostheses.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Son una empresa de ingeniería dental con una amplia gama de soluciones de estructuras para prótesis. /

Il s’agit d’une société d’ingénierie en odontologie proposant une large gamme de solutions structurelles pour 
prothèses. /

They are a dental engineering company with a wide range of structure solutions for prostheses.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Dental / Odontologie / Dental

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region 
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.createchmedical.com/ 
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CREATIVITIC INNOVA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount).

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Ingeniería Biomédica, TIC, BioTech y Cuidado de la Salud / Génie biomédical, TIC, biotechnologies et santé. / Bio-
medical Enginnering, ICT, BioTech and HealthCare.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería, informática y dispositivos médicos / Ingénierie, informatique, dispositifs médicaux / Engineering, Infor-
matic, Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
#AugmentedCarer: Uso de Nuevas Tecnologías Terapéuticas basadas en Realidad Aumentada y Virtual para Pacien-
tes con Autismo (ASD), Alzheimer, Dolor Crónico y otras enfermedades. Estas terapias reducen los costos médicos 
mejorando el curso clínico y la calidad de vida de los pacientes. /

#AugmentedCarer: Utilisation de nouvelles technologies thérapeutiques basées sur la réalité augmentée et virtue-
lle pour les patients autistes, Alzheimer, souffrant de Douleur chronique et autres maladies. Ces thérapies rédui-
sent les coûts médicaux en améliorant la qualité de vie des patients. /

#AugmentedCarer: Use of New Therapeutic Technologies based on Augmented and Virtual Reality for Patients 
with Autism (ASD), Alzheimer, Chronic Pain and other Diseases. These therapies reduce medical costs improving 
clinical course and patients’ quality of life. Emerging technologies are a useful utility to improve and accelerate 
patients’ health and their social relationships. 

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Productos de dispositivos médicos / Produits de dispositifs médicaux / Medical devices products

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Realidad Aumentada, Realidad Virtual, Visión Artificial 3D para BioTech e Ingeniería Biomédica /

Réalité augmentée, réalité virtuelle, vision artificielle 3D pour la biotechnologie et le génie biomédical / 

Augmented Reality, Virtual Reality, 3D Artificial Vision for BioTech and Biomedical Enginnering

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia & La Rioja / Bizcay and La Rioja

Página web / Page Web / Website
www.creativitic.com 
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DENEB MEDICAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Desarrollo de sistema de cirugía láser / Développement d’un système de chirurgie au laser / Development of laser 
based surgery system.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de la herramienta de mano para fijación y tratamiento (aparatos quirúrgicos) utilizando tecnología láser 
de femtosegundo. / Développement de l’outil à main pour la fixation et le traitement (dispositifs chirurgicaux) 
utilisant la technologie laser femtoseconde. / Development of the hand tool for fixation and treatment (surgical 
apparatus) using femtosecond laser technology.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Cirujía / Chirurgie / Surgery

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.denebmedical.com/ 
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DNA DATA
Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Empresa biomédica especializada en el diagnóstico molecular de enfermedades genéticas. Incluye un servicio in-
tegral en el que se incluyen tanto el diagnóstico como el asesoramiento genético. La compañía también tiene un 
área específica de I + D + i que incorpora los últimos avances en investigación. /

Société spécialisée en ingénierie biomédicale, dans le diagnostic moléculaire des maladies génétiques. Elle com-
prend un service complet comprenant à la fois un diagnostic et du conseil en génétique. La société possède égale-
ment un domaine spécifique de R&D&i intégrant les dernières avancées en matière de recherche. /

Biomedical company specialized in the molecular diagnosis of genetic diseases. It includes a comprehensive servi-
ce in which both diagnosis and genetic counseling are included. The company also has a specific R & D & I area that 
incorporates the latest advances in research.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic / Pronostic et suivi / Diagnosis/Prognosis and Monitoring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Test genéticos / Tests génétiques / Genetic test.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Genética / Génétique / Genetic

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.datagene.es 
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DYNAKIN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Consultoría estratégica para el desarrollo de fármacos. I + D, distribución y comercialización, proveedores, servi-
cios-aoporte y CRO. / Conseil stratégique pour le développement de médicaments. R & D, Distribution et commer-
cialisation, Fournisseurs et services-support, CRO. / Strategic consulting for drug development. R&D, Distribution 
and Commercialisation, Suppliers and Services-Support, CRO.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic / Pronostic et suivi / Diagnosis/Prognosis and Monitoring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Herramientas de modelado y simulación PK / PD a través de la I + D para el desarrollo de fármacos que compren-
den ensayos clínicos preclínicos, FTIM y Fase I hasta Fase III y IV. /

Outils de modélisation et de simulation de la PK/PD par le biais de la R & D pour le développement de médica-
ments allant des essais cliniques et précliniques, de phase I aux essais cliniques de phases III et IV /

PK/PD Modeling and Simulation tools through the R&D for drug development from pre-clinical, FTIM, and Phase I 
up to Phase III and IV clinical trials.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Análisis de farmacocinética/farmacodinámica. / Analyse pharmacocinétique / pharmacodynamique / PharmacoKi-
netics/PharmacoDynamics Analysis

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia /Bizcay

Página web / Page Web / Website
www.dynakin.com 
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EGILE INNOVATIVE SOLUTIONS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Aeronautica, el espacio y biorobótica. / Aéronautique, spatial et biorobotique. / Aeronautic, space and biorobotics.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Robotic Assistant para la cirugía de la columna vertebral / Assistant robotique pour la chirurgie de la colonne ver-
tébrale / Robotic Assistant for spine surgery.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Productos médicos y cirujía. / Produits médicaux et chirurgie / Medical devices products and Surgery.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Procesamiento de imágenes médicas, mecánicas de alta precisión y robótica / Traitement d’images médicales, 
mécanique de haute précision et robotique / Medical Image Processing, High precision mechanics and robotics.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzcoa

Página web / Page Web / Website
WWW.EGILE.ES
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EKOLBER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Tratamiento, creación, transformación y comercialización de productos biodegradables a base de colágeno obte-
nido de residuos de diferentes industrias. /

Traitement, création, transformation et commercialisation de produits biodégradables à base de collagène prove-
nant de déchets de différentes industries./

Treatment, creation, transformation and commercialization of biodegradable products based on collagen from 
waste from different industries.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Espumas homeostáticas, vendas sanitarias, apósitos para heridas con principios activos. / 

Mousses homéostatiques, pansements hygiéniques, pansements contenant des principes actifs. /

Homeostatic Foams, sanitary bandages, wound dressings with active principles.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://ekolber.com.es/
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EMEDICA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Desarrollo de software en el campo de las imágenes médicas para operaciones de análisis, diagnóstico y planifica-
ción en diversas especialidades médicas. / 

Développement de logiciels dans le domaine de l’imagerie médicale pour des opérations d’analyse, de diagnostic 
et de planification dans diverses spécialités médicales. /

Developes software in the field of medical imaging for analysis, diagnosis and planning operations in various me-
dical specialties.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Vascular Training 1.0 es un software utilizado para el entrenamiento en imágenes médicas de una aorta 3D. Es 
un software destinado a ser utilizado por universidades, así como por centros de capacitación e investigación. 
Además, la compañía ha desarrollado eVida® Vascular, una herramienta de software que facilita el monitoreo y 
análisis de aneurismas aórticos, la planificación preoperatoria en la reparación endovascular y el diseño de stents. 
También han desarrollado eVida® Viewer 3D, que permite escanear y procesar imágenes médicas. /

Vascular Training 1.0 est un logiciel utilisé pour former des images médicales d’une aorte en 3D. Ce sont des logi-
ciels destinés aux universités, ainsi qu’aux centres de formation et de recherche. En outre, la société a développé 
eVida® Vascular, un logiciel facilitant la surveillance et l’analyse des anévrismes de l’aorte, la planification préopé-
ratoire de la réparation endovasculaire et la conception de l’endoprothèse. Ils ont également développé eVida® 
Viewer 3D, qui permet de numériser et de traiter des images médicales. /

Vascular Training 1.0 is a software used for training in medical imaging of a 3D aorta. It is a software intended 
for use by universities, as well as training and Research centers.  Moreover, the company has developed eVida® 
Vascular, a software tool that facilitates the monitoring and analysis of aortic aneurysms, preoperative planning in 
endovascular repair and stents design. They also have developed and eVida® Viewer 3D, that allows to scan and  
process medical images.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Enseñanza, cirugía y planificación / Enseignement, chirurgie et planification / Teach, sugery planning

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.emedicahealth.com/ 
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ERGOKOMODO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Distribución de productos personalizados de la empresa Confolar. / Distribution de produits personnalisés de la 
société Confolar. / Distribution of customized products of the company Confolar.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Colchones y almohadas / Matelas et oreillers / Mattresses and pillows

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
HTTP://WWW.ERGOKOMODO.COM/ 
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ESKUA HEALTH TECHNOLOGIES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Han creado INYBI. Este dispositivo permite inhibir el área de la musculatura suboccipital. / Ils ont créé INYBI. Ce 
dispositif permet d’inhiber la zone de la musculature sous-occipitale. / They have created INYBI. This device allows 
to inhibit the suboccipital musculature area.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Han diseñado el instrumento Inybi (con o sin ondas) para inhibir la musculatura occipital. / Ils ont conçu l’instrument 
Inybi (avec ou sans ondes) pour inhiber la musculature occipitale / They have designed the Inybi instrument (with 
or without waves) to inhibit the occipital musculature.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business, si se elige otros
Osteopatía / Osthéopatie / Osteopathy

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
HTTP://INYBI.NET/



99

EVERIS ESPAÑA / ESPAGNE / SPAIN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise.

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Consultoría, transformación, tecnología y operaciones. / Conseil, transformation, technologie et opérations. / Con-
sulting, transformation, technology and operations

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia

Página web / Page Web / Website
WWW.EVERIS.COM  
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FAES FARMA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Desarrollo de nuevos medicamentos (incluidos I + D, fabricación, producción, servicios, distribución, comerciali-
zación) en diversas áreas terapéuticas: enfermedades cardiovasculares, sistema nervioso central, metabolismo, 
regeneración (ósea, etc.), alergia, inflamación, enfermedades autoinmunes; entre otros. /

Développement de nouveaux médicaments (y compris la R & D, la fabrication, la production, les services, la dis-
tribution et la commercialisation) dans plusieurs domaines thérapeutiques: maladies cardiovasculaires, système 
nerveux central, métabolisme, régénération (os, etc.), allergie, inflammation, maladies auto-immunes; parmi  
d’autres. /

Development of new drugs (including  R&D, Manufacture, Production, Services, Distribution, Commercialisation) 
in several therapeutic areas: Cardiovascular diseases, Central Nervous System, Metabolism, Regeneration (bone, 
etc.), Allergy, inflammation, autoimmune diseases; among others

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Una amplia gama de medicamentos, complementos nutricionales y dermocosméticos. / Large gamme de médica-
ments, compléments nutritionnels, et dermocosmétiques / A wide range of drugs, nutritional complements and 
dermocosmetics.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
WWW.FAES.ES 
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FESIA-TECNALIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro entreprise (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Desarrollo y comercialización de dispositivos de electroestimulación funcional, para rehabilitación de extremida-
des superiores e inferiores. / Développement et commercialisation de dispositifs d’électrostimulation fonctionnels 
pour la rééducation des membres supérieurs et inférieurs. / Development and commercialization of functional 
electrostimulation devices, for rehabilitation of upper and lower limbs.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de dispositivos de estimulación eléctrica funcional para la rehabilitación. / Développement de disposi-
tifs de stimulation électrique fonctionnels pour la rééducation. / Mainly develop functional electrical stimulation 
devices for rehabilitation

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Rehabilitación / Réhabilitation / Rehabilitation.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia

Página web / Page Web / Website
HTTP://WWW.FESIATECHNOLOGY.COM/ 
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FUNDACION BIOFISICA BIZKAIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro de investigación / Centre de recherche / Research center.

Sector de negocio principal / Secteur d’activité principal / Main business sector
Investigación traslacional a nivel molecular y celular en el campo de la biofísica y su aplicación en las áreas de 
biotecnología y salud. /

Recherche translationnelle au niveau moléculaire et cellulaire dans le domaine de la biophysique et son applica-
tion dans les domaines de la biotechnologie et de la santé. /

Translational research at a molecular and cell level in the field of biophysics and their application in the areas of 
biotechnology and health.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
BIOFISIKA estableció una Plataforma de Innovación Abierta que apoya a las Pequeñas y Medianas Empresas 
(PYMES) como un socio externo. Combina un equipo multidisciplinar en dos áreas de investigación (Biofísica Mo-
lecular y Biofísica Celular y de Sistemas) con equipos de última generación organizados en cuatro Plataformas 
Tecnológicas, que ofrecen una amplia gama de soluciones a medida para proyectos biotecnológicos innovadores.
• Plataforma de Imágenes Moleculares y Celulares.
• Drug Discovery y plataforma de entrega.
• Expresión de proteínas y plataforma de estructura.
• Plataforma de Sistema de Biofísica.

/

BIOFISIKA a mis en place une plate-forme d’innovation ouverte qui soutient les petites et moyennes entreprises 
(PME) en tant que partenaire externe. Il associe une équipe multidisciplinaire dans deux domaines de recherche 
(biophysique moléculaire et biophysique cellulaire et systémique) à des équipements ultramodernes organisés en 
quatre plates-formes technologiques, qui offrent une vaste gamme de solutions personnalisées pour des projets 
biotechnologiques innovants.
• Plateforme d’imagerie moléculaire et cellulaire.
• Plateforme de découverte et d’administration de médicaments.
• Plateforme d’expression et de structure des protéines.
• Plateforme de système biophysique.

/

BIOFISIKA set up an Open Innovation Platform that aims to support Small and Medium Enterprises (SMEs) as an 
external partner. It combines a multidisciplinary team in two Research Areas (Molecular Biophysics and Cellular 
and Systems Biophysics) with last generation equipments arranged in four Technological Platforms, offering a wide 
range of tailored solutions for innovative biotechnological projects.
• Molecular And Cellular Imaging Platform
• Drug Discovery And Delivery Platform
• Protein Expression and Structure Platform
• System Biophysics Platform

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Bizcay

Página web / Page Web / Website
HTTP://BIOFISIKA.ORG/ 
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FUNDACION INSTITUTO GERONTOLOGICO MATIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Otros / Autre / Others

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Su actividad se basa en la generación de conocimiento e innovación gerontológica y su transferencia desde un 
enfoque psicosocial. / 

Leur activité est basée sur la génération de connaissances en innovation gérontologique à partir d’une approche 
psychosociale

Its activity is based on the generation of knowledge and gerontological innovation and its transfer from a psycho-
social approach.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Han desarrollado diferentes líneas de investigación, centradas principalmente en:

• Planificación y modelos de atención en el campo del envejecimiento.
• Área psicosocial, centrándose en los factores psicológicos y neuropsicológicos que influyen en el proceso de en-

vejecimiento.
• Promover el Envejecimiento Saludable.

También han establecido planes de capacitación y servicios de consultoría técnica.

/

Ils ont développé différents axes de recherche, principalement sur:

• Les modèles de planification et de soins dans le domaine du vieillissement.
• Le volet psychosocial, axé sur les facteurs psychologiques et neuropsychologiques qui influent sur le processus 

de vieillissement.
• Promouvoir le vieillissement en bonne santé.

Ils ont également établi des plans de formation et des services de conseil technique.

/

They have developed different lines of research, mainly focused on:

• Planning and models of carein the field of ageing.
• Psychosocial area, focusing on psychological and neuropsychological factors that influence the ageing process. 
• Promoting Healthy Ageing.

They also have set up training plans and technical consulting services.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.matiainstituto.net/en
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GENETADI

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Nuevas herramientas para el diagnóstico genético humano principalmente en los campos de la ginecología, la 
pediatría y la oncología. / New tools for human genetic diagnosis mainly in the fields of gynecology, pediatrics and 
oncology.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et monitoring / Diagnosis, prognosis and monito-
ring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Ofrecen servicios genéticos relacionados con la prueba prenatal, la detección de mutaciones y el nivel de expre-
sión de los genes. / 

Ils offrent des services d’analyses génétiques liés aux tests prénataux, à la détection de mutations et au niveau 
d’expression des gènes. /

They offer genetic services related to prenatal test, mutation detection and expression level of genes.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.genetadi.com
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GOGOA MOBILITY ROBOTS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Diseño, desarrollo, fabricación y comercialización de equipos robóticos (exoesqueletos) para la recuperación 
de la movilidad en brazos, piernas y manos. / Conception, développement, fabrication et commercialisation 
d’équipements robotiques (exosquelettes) pour la récupération de la mobilité des bras, des jambes et des mains. 
/ Design, development, manufacture and marketing of robotic equipment (exoskeletons) for the recovery of mo-
bility in arms, legs and hands.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
HANK: un nuevo exoesqueleto robótico de miembro inferior / HANK: un nouveau robot exosquelette du membre 
inférieur / HANK: a novel lower limb robotic exoskeleton

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.gogoa.eu 
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GRUPO TEGOR

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / PME (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Fabricación de preparaciones alimenticias homogeneizadas y alimentos dietéticos. / Fabrication de préparations 
alimentaires homogénéisées et d’aliments diététiques / Manufacture of homogenised food preparations and die-
tetic foods.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de un amplio tipo de productos en cada área especializada (cosméticos, herboristería, farmacia y de-
portes). / Développement d’un large éventail de produits spécialisés  dans domaines (cosmétique, herboristerie, 
pharmacie et sport) / Development of a broad types of products in each specialized area (cosmetics, herbalist, 
pharmacy and sports)

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://grupotegor.com/ 
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GRUPO SSI

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Cooperativa que integra empresas de iniciativa social y de utilidad pública, compuesta por personas profesionales 
de la intervención social. / Coopérative intégrant des entreprises d’initiative sociale et d’utilité publique, compo-
sée de professionnels de l’intervention sociale. / Cooperative that integrates companies of social initiative and 
public utility, composed of professionals of social intervention.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios focalizados en las necesidades sociales de personas con vulnerabilidad social y dependencia en Euskadi. 
/ Services axés sur les besoins sociaux des personnes en situation de vulnérabilité et de dépendance sociale au 
Pays-Basque. / Services focused on the social needs of people with social vulnerability and dependency in Euskadi.

Da respuesta de forma integral a las necesidades sociales de personas con vulnerabilidad social y dependencia en 
Euskadi desarrollando servicios:
• Intervención social.
• Gestión conocimiento.
• Emprendimiento social.
• Innovación (I+D+i).

Apporte une réponse globale aux besoins sociaux des personnes en situation de vulnérabilité et de dépendance 
sociale au Pays-Basque en développant des services en:
• Intervention sociale.
• Gestion des connaissances
• Entrepreneuriat social.
• Innovation (R + D + i).

It gives a comprehensive response to the social needs of people with social disability and dependency in Euskadi 
developing services in different fields:
• Social intervention.
• Knowledge management.
• Social entrepreneurship.
• Innovation (R + D + i).

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
https://grupossi.es/
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HEMOFENIX KLINIK

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Prestación de servicios de salud basados en evidencia y soluciones que usan terapias de medicina y medicina 
hiperbárica. / Fourniture de services de santé fondés sur des preuves et de solutions faisant appel à des médica-
ments thérapeutiques et à la médecine hyperbare / Provision of evidence-based health services and solutions that 
use medicine therapeutics and hyperbaric medicine.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
HemoFenix Klinik brinda servicios de consultoría, productos para la salud y terapéuticos en los campos de la afé-
resis terapéutica, la medicina hiperbárica y la salud de la mujer. / HemoFenix Klinik fournit des services de conseil, 
des produits de santé et des thérapeutiques dans les domaines de l’aphérèse thérapeutique, de la médecine hy-
perbare et de la santé des femmes. / HemoFenix Klinik provides consulting, healthcare products and therapeutic 
services in the fields of therapeutic apheresis, hyperbaric medicine and women’s health.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
https://hemofenix.es/
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HERMES MEDICAL ENGINEERING

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Se centran en las técnicas de vaporización y gestión del vapor que pueden ser útiles para niños, adultos y animales 
en tratamientos de salud. / Ils se concentrent sur les techniques de traitement à base de vaporisation et de gestion 
de la vapeur pouvant être bénéfiques aux enfants, aux adultes et aux animaux. / They are focused on the vaporiza-
tion and vapour management techniques that can be useful for children, adults and animals in health treatments.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
MiniVAP mejora la calidad del vapor, la experiencia del usuario y la portabilidad.

MiniVAP améliore la qualité de la vapeur, son utilisation et sa portabilité.

MiniVAP enhances the vapour quality, user experience and portability.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.hermesmedical.es/ 
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HISTOCELL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petite entreprise (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Compañía biofarmacéutica que desarrolla productos de terapia celular e ingeniería tisular para medicina regene-
rativa. / Société biopharmaceutique développant des produits de thérapie cellulaire et d’ingénierie tissulaire pour 
la médecine régénérative. / Biopharmaceutical company developing Cell Therapy & Tissue Engineering products 
for Regenerative Medicine

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de tres productos:
• Reoxcare, se enfoca en el apósito avanzado para heridas con propiedades antioxidantes en el tratamiento de 

heridas de la piel difíciles de curar, 
• Histogel, un producto natural que comprende una mezcla exclusiva de glicosaminoglicanos altamente bioactivos 

con excelente regeneración tisular propiedades y 
• Matriz ósea sintética modificada de monetita porosa estructurada (derivado de fosfato de calcio) para la regene-

ración ósea. 
Además, ofrece servicios de fabricación por contrato y programas de terapia celular.

/

Développement de trois produits:
• Reoxcare, pansement avancé aux propriétés antioxydantes pour le traitement des plaies cutanées difficiles à 

cicatriser, 
• Histogel, un produit naturel comprenant un mélange exclusif de glycosaminoglycanes hautement bioactifs et aux 

propriétés de régénération tissulaires exceptionnelles et 
• Une matrice osseuse synthétique en monétite poreuse structurée (dérivé de phosphate de calcium) pour la ré-

génération osseuse. 
De plus, ils proposent des services de fabrication en sous-traitance et des programmes de thérapie cellulaire.

/

Development of three products:
• Reoxcare, focus on the advanced wound dressing with antioxidant properties for the treatment of hard-to-heal 

skin wounds,
• Histogel, a natural product comprising an exclusive mixture of highly bioactive glycosaminoglycans with outstan-

ding tissue regeneration properties and 
• Engineered synthetic bone matrix of structured porous monetite (calcium phosphate derivate) for osseous rege-

neration. 
Furthermore, offer contract manufacturing services, and cell therapy programs.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.histocell.com 
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HORUS PHARMA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Horus Pharma desarrolla productos diseñados para facilitar la salud de los ojos y los párpados. / 

Horus Pharma développe un produit conçu pour faciliter la santé des yeux et des paupières /

Horus Pharma develops product designed to facilitate eye and eyelid health.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de productos de oftalmología, dermatología y nutrición ocular. /

Développement de plusieurs produits en ophtalmologie, dermatologie et nutrition des yeux. /
	

Development of  several products to opthalmology, dermatology and eye nutrition.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.horus-pharma.es/ 
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I+MED

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo y producción de ácido hialurónico:
• Hidrogel reticulado
• Hidrogel para liberación controlada

/

Développement et production d’acide hyaluronique:
• Hydrogel réticulé
• Hydrogel à libération contrôlée

/

Development and production of hyaluronic acid:
• Crosslinked hydrogel
• Hydrogel for controlled release

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo 
• BeHCROSS, un gel inyectable de partículas de ácido hialurónico reticulado y solución de hialuronato de sodio. 
• TrHLINE, una inyección intraarticular como reemplazo del líquido sinovial, está destinado para el tratamiento del 

dolor en la osteoartritis de rodilla (KOA) y d) BeHCROSS está destinado a restaurar el volumen facial, rellenar las 
arrugas y la hidratación de la piel y para la reconstrucción de los volúmenes perdidos debido a una lipoatrofia.

/

Développement 
• BeHCROSS, un gel injectable de particules d’acide hyaluronique réticulé et d’une solution d’hyaluronate de so-

dium.
• TrHLINE, une injection intra-articulaire en remplacement du liquide synovial, est destinée au traitement de la 

douleur liée à l’arthrose du genou (KOA) ) BeHCROSS est destiné à rétablir le volume du visage, à combler les rides 
et à hydrater la peau, ainsi qu’à reconstituer les volumes perdus dus à la lipoatrophie.

/

Development of
• BeHCROSS, an injectable gel of cross-linked hyaluronic acid particles and sodium hyaluronate solution.
• TrHLINE, an intraarticular injection as a replacement for synovial fluid, is intended for the treatment of pain in 

knee osteoarthritis (KOA) and d) BeHCROSS is intended to restore facial volume, fill wrinkles and skin hydration 
and for reconstruction of volumes lost due to a lipoatrophy.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
http://imasmed.com/ 
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IBERMÁTICA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
La compañía se enfoca en las siguientes áreas: consultoría de TI, servicios de infraestructura, integración de siste-
mas de información, subcontratación e implantación de soluciones integradas para la gestión empresarial. /

L’entreprise se concentre sur les domaines suivants: conseil en informatique, services d’infrastructure, intégration 
de systèmes d’information, externalisation et mise en œuvre de solutions intégrées de gestion d’entreprise. /

The company focuses on the following areas: IT consultancy, infrastructure services, the integration of information 
systems, outsourcing and the implantation of integrated solutions for business management.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo e implantación de soluciones para centros de salud y profesionales. Algunos productos en este campo 
son
• Sistema Integral de información hospitalaria
• Ambiente Integral para el profesional de la clínica (Indigo)
• Seguridad clínica en el bloque quirúrgico (KIRUS)

/

Développement et mise en œuvre de solutions pour les centres de santé et les professionnels. Certains produits 
dans ce domaine sont 
• Système d’information hospitalier complet
• Environnement intégral pour le professionnel de la clinique (Indigo)
• Sécurité clinique dans le bloc chirurgical (KIRUS)

/

Development and implantation of solutions for health centers and professionals. Some products in this field are 
• Integral Hospital information System
• Integral Environment for the clinic professional (Indigo)
• Clinical security in the surgical block (KIRUS)

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
www.ibermatica.com 
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IDEABLE SOLUTIONS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Juegos formativos. Empresa de desarrollo web y móvil. / Jeux serieux. Développement applications web et té-
léphones portables / Serious games. Web and mobile development company.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Juego formativo “Kwido”: plataforma para el cuidado de ancianos. / Jeu Serieux “Kwido”: plateforme pour la prise 
en charge des personnes agées / Serious game “Kwido”: platform for care of the elderly

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.ideable.net 
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IK4 - CIDETEC

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology Center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de tecnología especializado en generar y transferir conocimiento y tecnología en las áreas de materiales, 
superficies y energía. / Centre de technologie spécialisé dans la génération et le transfert de connaissances et de 
technologies dans les domaines des matériaux, des surfaces et de l’énergie. / Technology center specialised in ge-
nerating and transferring knowledge and technology in the areas of materials, surfaces and energy.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
• Nanotecnología aplicada a la fabricación de nuevos materiales plásticos, metálicos y compuestos con capacida-

des y propiedades avanzadas.
• Modificación y ajuste de superficies de todo tipo de materiales y recubrimientos metálicos, poliméricos o cerá-

micos.
• Desarrollo de sensores a medida para la detección de sustancias en el sector biomédico, alimentario y ambiental.
• Diseño de biomateriales para la industria de la salud en los campos de nuevas técnicas de diagnóstico, adminis-

tración de medicamentos, reparación de tejidos o prótesis e implantes de última generación.
• Desarrollo de productos industriales para generación y almacenamiento de energía y, en general, para sectores 

energéticos en los que los materiales tienen un papel importante.
/
• Nanotechnologie appliquée à la fabrication de nouveaux matériaux plastiques, métalliques et composites dotés 

de capacités et de propriétés avancées.
• Modification et ajustement des surfaces de tous types de matériaux et revêtements métalliques, polymères ou 

céramiques.
• Développement de capteurs personnalisés pour la détection de substances dans les secteurs biomédical, alimen-

taire et environnemental.
• Conception de biomatériaux pour l’industrie de la santé dans les domaines des nouvelles techniques de diagnos-

tic, de l’administration de médicaments, de la réparation des tissus ou des prothèses et des implants de nouvelle 
génération.

• Développement de produits industriels pour la production et le stockage d’énergie et, en général, pour les sec-
teurs de l’énergie dans lesquels les matériaux jouent un rôle important.

/
• Nanotechnology applied to the manufacturing of new plastic, metallic and composite materials with advanced 

capabilities and properties.   
• Modification and adjustment of surface of all kinds of materials and apply metallic, polymeric or ceramic coatings.
• Development of tailor-made sensors for substance detection in the biomedical, food and environmental sectors.   
• Design of biomaterials for the health industry in the fields of new diagnostic techniques, drug administration, 

tissue repair or next-generation prosthesis and implants.   
• Development of industrial products for power generation and storage and, in general, for energy sectors in which 

materials have a major role.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.cidetec.es/en/index.aspx 
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IK4 - GAIKER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology Center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Están enfocados en el desarrollo tecnológico en Biotecnología, medio ambiente, reciclado y plásticos y compues-
tos. También brindan servicios tecnológicos avanzados (consultoría tecnológica y servicios de asesoramiento y 
planes de innovación, entre otros), pruebas de laboratorio y servicios de difusión tecnológica. /

Ils sont spécialisés dans le développement technologique dans les domaines de la biotechnologie, de 
l’environnement, du recyclage, des plastiques et des composites. Ils fournissent également des services techno-
logiques de pointe (notamment des services de conseil en matière de technologie et de plans d’innovation), des 
tests de laboratoire ainsi que des services de diffusion des technologies. /

They are focused on the technological development  in biotechnology, environment, recycling and plastics & com-
posites. They also provide  advanced technological services (technological consultancy and advisory services and 
innovation plans, among others), lab testing and technological dissemination services.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Principales líneas sobre Biotecnología:
• Pruebas in vitro de toxicología, eficacia o farmacocinética para medicamentos, nutracéuticos y cosméticos.
• Evaluación farmacogenómica, diagnóstico molecular y proteómica.
• Desarrollo de moléculas de bioreconocimiento para la fabricación de biosensores.
• Desarrollo de sistemas de biodección para la salud humana y animal, aplicaciones medioambientales y seguridad 

alimentaria.

/

Principalement en biotechnologie:
• Tests de toxicologie in vitro, d’efficacité ou de pharmacocinétique des médicaments, des nutraceutiques et des 

cosmétiques.
• Évaluation pharmacogénomique, diagnostic moléculaire et protéomique.
• Développement de molécules de bioreconnaissance pour la fabrication de biocapteurs.
• Développement de systèmes de biodétermination pour la santé humaine et animale, l’environnement et la sé-

curité alimentaire.

/

Main lines concerning Biotechnology:
• In Vitro Tests for toxicology, efficacy or pharmacokinetics for drugs, nutraceuticals and cosmetics. 
• Pharmacogenomic evaluation, molecular diagnosis and proteomics.
• Development of biorecognition molecules for biosensor manufacturing.
• Development of biodection systems for human and animal health, environment applications and food safety.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.gaiker.es/ing/index.aspx 
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IK4 - IKERLAN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology Center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de tecnología que combina actividades de transferencia de tecnología, investigación interna y capacitación. 
Está estructurado en diferentes unidades de especialización tecnológica tales como electrónica, tecnologías de la 
información y la comunicación, energía y electrónica de potencia y fabricación avanzada. /

Centre de technologie combinant des activités de transfert de technologie, de recherche interne et de formation. 
Il est structuré en différentes unités de spécialisations technologiques telles que l’électronique, les technologies de 
l’information et de la communication, l’énergie, l’électronique de puissance et la fabrication de pointe. /

Technology center that combines technology transfer activities, internal research and training. It is structured in di-
fferent technological specialisation units such as electronics, information and communication technologies, energy 
and power electronics and advanced manufacturing.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de «lab-on-chip» miniaturizado e integración de todos los sistemas en un solo dispositivo. / Développe-
ment d’un « laboratoire sur puce » miniaturisé et intégration de tous les systèmes dans un seul appareil. / Develo-
pment of miniaturized lab-on-a-chip and integration of all systems into a single device.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.ikerlan.es/en/ 
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IK4 - TEKNIKER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology Center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro tecnológico especializado en mecatrónica, tecnologías de fabricación y micro-tecnologías. Sus principales 
áreas de actividad comprenden la fabricación avanzada, la ingeniería de resistencia, las TIC y la ingeniería de pro-
ductos, abarcando una amplia gama de sectores tales como aeronáutica, energía, máquina-herramienta, biome-
dicina y eSalud, entre otros. /

Centre de technologie spécialisé en mécatronique, technologies de fabrication et micro-technologies. Ses princi-
paux domaines d’activité sont la fabrication de pointe, l’ingénierie de la résistance, les TIC et l’ingénierie de pro-
duits, couvrant un large éventail de secteurs tels que l’aéronautique, l’énergie, les machines-outils, la biomédecine 
et la santé en ligne, entre autres. /

Technology Center specialized in mechatronics, manufacturing technologies and micro-technologies. Their main 
areas of activities comprise advanced manufacturing, sufrace engineering, ICTs and product engineering, covering 
a broad range of sectors such as aeronauticals, energy, machine tool, biomedicine and ehealth, among others.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
En cuanto al sector de la biomedicina, IK4 - Tekniker tiene varios desarrollos en las siguientes áreas:

• Dispositivos para la identificación y cuantificación de biomarcadores.
• Desarrollo de estructuras y superficies para ingeniería de tejidos.
• Productos de salud fabricados por microinyección.
• Equipo para la industria biológica.

Además, con respecto a eHealth y Tecnologías Sociales, tienen desarrollos específicos tales como sistemas de 
telemedicina, medición portátil, sensores y dispositivos de diagnóstico para autodiagnóstico y uso profesional, 
soluciones técnicas y robóticas para la vida independiente y servicios para el soporte de gestión de Salud.

/

En ce qui concerne le secteur biomédical, IK4 - Tekniker comptabilise plusieurs développements dans les domaines 
suivants:

• Dispositifs d’identification et de quantification de biomarqueurs.
• Développement de structures et de surfaces pour l’ingénierie tissulaire.
• Produits de santé fabriqués par microinjection.
• Equipement pour l’industrie biologique.

En outre, en ce qui concerne les technologies sociales et de esanté, ils proposent des développements spécifiques 
tels que les systèmes de télémédecine, les mesures portables, les capteurs et les dispositifs de diagnostic pour 
l’autodiagnostic et l’utilisation professionnelle, les solutions techniques et robotiques pour la vie autonome et les 
services d’aide à la gestion de la santé.

/

Regarding the biomedicine sector, IK4 - Tekniker have several developments in the following areas:

• Devices for the identification and quantification of biomarkers
• Development of scaffolds and sufaces for tissue engineering.
• Health products manufactured by microinjection.
• Equipment for the bio industry.
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Besides, regarding eHealth and Social Tecnologies, they have developments such as telemedicine systems, porta-
ble measurement and diagnostic sensors and devices for both self-diagnosis and professional use, technical and 
robotic solutions for independent living and services for Health management support.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.tekniker.es/en 
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IK4 - VICOMTECH

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology Center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de tecnología enfocado en Computación Gráfica, Computación Visual y Multimedia. / Centre de techno-
logie axé sur l’informatique graphique, l’informatique visuelle et le multimédia / Technology center focused on 
Computer Graphics, Visual Computing y Multimedia.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
En cuanto al área de imagen y bioinformática, han generado nuevos productos y servicios en los siguientes cam-
pos:

• Envejecimiento activo y saludable: monitoreo, detección y vigilancia a distancia, movilidad personal, video y 
análisis de imágenes.

• Medicina personalizada, participativa, predictiva y preventiva.
• Cirugía guiada por imágenes: diseño de departamentos de accidentes y emergencias, cirugía mínimamente in-

vasiva.

/

En ce qui concerne l’image et la bioinformatique, ils ont généré de nouveaux produits et services dans les domai-
nes suivants:

• Vieillissement actif et en bonne santé: surveillance à distance, détection et surveillance, mobilité personnelle, 
analyse vidéo et image.

• Médecine personnalisée, participative, prédictive et préventive.
• Chirurgie guidée par l’image: conception des départements des urgences et des accidents, chirurgie peu invasive.

/

Regarding the imaging and bioinformatics area, they have generated new products and services in the following 
fields:
• Active, healthy ageing: Remote monitoring, detection and surveillance, personal mobility, video and image analy-
sis.
• Personalised, participatory, predictive and preventive medicine.
• Image-guided surgery: Design of accident and emergency departments , minimally invasive surgery.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.vicomtech.org/en 
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IKASPLAY

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Juegos formativos. Desarrollo tecnológico de juegos innovadores formativos destinados a mejorar los resultados 
en e-learning. Con respecto al campo de la cibersalud, se centran en el apoyo a la rehabilitación, los programas de 
mejora cognitiva, la prevención, la detección temprana y el tratamiento de enfermedades neurodegenerativas y 
la adherencia a los tratamientos. /

Jeux sérieux. Développement technologique de jeux éducatifs innovants conçus pour améliorer les résultats en e-
learning. En ce qui concerne la santé en ligne, ils se concentrent sur le soutien à la réhabilitation, les programmes 
d’amélioration cognitive, la prévention, la détection précoce et le traitement des maladies neurodégénératives et 
l’observance des traitements. /

Serious games. Technological development of serious innovative games aimed of improving the results in e-lear-
ning. With respect to the field of e-health, they focus on support for rehabilitation, cognitive improvement pro-
grams, prevention, early detection and treatment of neurodegenerative diseases and adherence to treatments.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
E-Salud: apoyo a la rehabilitación, programas de mejora cognitiva, prevención, detección temprana y tratamiento 
de enfermedades neurodegenerativas y adherencia a los tratamientos. /

E-santé: aide à la réadaptation, programmes d’amélioration cognitive, prévention, détection précoce et traitement 
des maladies neurodégénératives et observance des traitements. /

E-health: support for rehabilitation, cognitive improvement programs, prevention, early detection and treatment 
of neurodegenerative diseases and adherence to treatments.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.ikasplay.com 
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IKUSI VELATIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Soluciones integradas en el campo de la electrónica y las tecnologías de la información y la comunicación. / Solu-
tions intégrées dans le domaine de l’électronique et des technologies de l’information et de la communication. / 
Integrated solutions in the field of electronics and information and communication technologies.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Tres amplias temáticas: integración de sistemas y servicios para múltiples sectores; integración de la red de comu-
nicaciones; y diseño y fabricación de componentes electrónicos. /

Trois grands thèmes: intégration des systèmes et des services pour plusieurs secteurs; intégration du réseau de 
communication; et conception et fabrication de composants électroniques. /

Three broad areas: systems and services integration for multiple sectors; communications network integration; 
and electronic components design and manufacturing.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website 
http://www.velatia.com/es/empresas/ikusi 
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ILINE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Diseña y fabrica dispositivos médicos innovadores de “Point of Care” en el campo de la hemostasia que aprove-
chan las ventajas de los microfluidos y los conceptos tecnológicos de “Lab-on-a-Chip”. /

Conçoit et fabrique des dispositifs médicaux innovants de “Point of Care” dans le domaine de l’hémostase, tirant 
parti de la microfluidique et des concepts technologiques de “Lab-on-a-Chip”. /

Designs and manufactures innovative Point of Care medical devices on the hemostasis field exploiting the advan-
tages of both microfluidics and Lab-on-a-Chip technological concepts.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
El sistema microINR está destinado a la monitorización del antagonista de la vitamina K, terapia de anticoagulación 
oral (OAT). /

Le système microINR est destiné à la surveillance du traitement anticoagulant oral par antagonistes de la vitamine 
K. /

The microINR system is intended for the monitoring of vitamin K antagonist Oral Anticoagulation Therapy (OAT).

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.ilinemicrosystems.com/nw/ 
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IMG PHARMA BIOTECH

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Están orientados a la identificación de nuevos biomarcadores y objetivos terapéuticos, así como al descubrimiento 
de nuevos fármacos. /

Ils visent à identifier de nouveaux biomarqueurs et cibles thérapeutiques, ainsi que la découverte de nouveaux 
médicaments. /

They are oriented to the identification of new biomarkers and therapeutic targets as well as the discovery of new 
drugs.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Han desarrollado protocolos que permiten la inmovilización de muestras que preservan la funcionalidad de las 
proteínas y el entorno lipídico de las membranas celulares. Además, crean dispositivos de microarrays. /

Ils ont développé des protocoles qui permettent l’immobilisation d’échantillons préservant la fonctionnalité des 
protéines et l’environnement lipidique des membranes cellulaires. Ils développent également des dispositifs de 
puces à ADN. /

They have developed protocols which enable the immobilization of samples preserving the functionality of prote-
ins and the lipid environment of cell membranes. In addition, they create microarray devices.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.imgpharma.com/ 
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IMQ

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Prestación de servicios de salud, socio-sanitarios, de bienestar y de prevención de riesgos laborales. Dividido en 
dos grandes bloques, IMQ-Services y IMQ-Insurance./

Prestation de services de santé, de services sociaux et de prévention du risque professionnel. Divisé en deux 
grands blocs, IMQ-Services et IMQ-Insurance./

Provision of health, socio-sanitary, welfare and occupational risk prevention services. Divided into two large blocks, 
IMQ-Services and IMQ-Insurance.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Soins de santé généraux et médicaux / Asistencia sanitaria general y médica / General & Medical Healthcare.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.imq.es/sites/IMQCorporativo 



126

INFO FAMILY

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollan una solución de software para eHealth. / Ils développent une solution logicielle pour la e-santé. / They 
develop software solution for eHealth.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
InfoFamily: plataforma para ayudar a familias y profesionales, en los campos de la salud, la educación y el cuidado 
personal./

InfoFamily: plate-forme d’aide aux familles et aux professionnels des domaines de la santé, de l’éducation et des 
soins personnels./ 

InfoFamily: Platform to help families and professionals, within the fields of Health, Education and Personal Care.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://infofamily.es/ 
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INITHEALTH

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Diseño, desarrollo y comercialización de aplicaciones y soluciones informáticas y tecnológicas orientadas al ámbito 
de la salud, el bienestar y el deporte./

Conception, développement et commercialisation d’applications et de solutions informatiques et technologiques 
orientées vers le domaine de la santé, du bien-être et du sport. /

Design, development and commercialization of applications and computer and technological solutions oriented to 
the field of health, welfare and sport.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Productos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
El producto (Inithealth) proporciona todos los parámetros necesarios para que el usuario pueda gestionar de 
manera personalizada y segura los aspectos fundamentales de su salud y promover hábitos saludables de vida de 
una manera fácil y divertida. Inithealth se integra con más de 250 dispositivos portátiles y dispositivos médicos. /

Le produit (Inithealth) fournit tous les paramètres nécessaires pour que l’utilisateur puisse gérer de manière per-
sonnalisée et en toute sécurité les aspects fondamentaux de sa santé et promouvoir de saines habitudes de vie de 
manière simple et amusante. Inithealth s’intègre à plus de 250 appareils portables et appareils médicaux. /

The product (Inithealth) provides all the necessary parameters so that the user can manage in a personalized 
and safe way the fundamental aspects of his health and to promote healthy habits of life in an easy and fun way. 
Inithealth integrates with over 250 wearables and medical devices.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia /Biscay

Página web / Page Web / Website
info@inithealth.com 
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INNOPROT

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo, producción y comercialización de líneas celulares para la evaluación de nuevas drogas / Développe-
ment, production et commercialisation de lignées cellulaires pour l’évaluation de nouveaux médicaments / Deve-
lopment, production and commercialization of cell lines for new drugs evaluation

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et monitoring / Diagnosis,  Prognosis and Moni-
toring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Ofrecen 
• Células primarias animales y de humanos, 
• Reactivos de medios de cultivo celular, 
• Kits de ensayo basados en células clásicas, 
• Líneas celulares estables y GPCR y 
• Líneas celulares fluorescentes completas.

/

Leurs offres 
• Cellules primaires animales et humaines, 
• Réactifs issus de milieux de culture cellulaire, 
• Kits de dosage basés sur des cellules classiques, 
• Lignées cellulaires stables et GPCR 
• Lignées cellulaires fluorescentes complètes. 

/

They offer 
• Animal/human Primary Cells, 
• Cell culture media reagents, 
• Classic Cell-based assay kits, 
• Stable and GPCR cell lines and 
• Whole fluorescent cell lines.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.innoprot.com 
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IRISBOND

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de sistemas de seguimiento ocular y su aplicación en todo el mundo en diversos sectores, como la tec-
nología asistencial, las integraciones industriales y el uso científico. /

Développement de système de suivi des yeux et de leurs applications à travers le monde dans divers secteurs, tels 
que les technologies d’assistance, les intégrations industrielles et l’utilisation scientifique. /

Development of eye-tracking systems and their application around the world in various sectors such as assistive 
technology, industrial integrations and scientific use.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Sistema basado en el seguimiento ocular que permite a los usuarios tener un control preciso sobre la pantalla de 
un ordenador usando el movimiento de los ojos. /

Système basé sur l’eye tracking qui permet aux utilisateurs de contrôler avec précision l’écran d’un ordinateur en 
utilisant le mouvement des yeux. /

System based on eye-tracking that enables users to have precision control over a computer screen using eye mo-
vement.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.irisbond.com/ 
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ISEA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Otros / Autres / Others

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de innovación y emprendimiento, especializado en el Sector de Servicios Empresariales, promovido por la 
División de Ingeniería y Servicios Empresariales de MONDRAGON Corporation. Su principal objetivo es mejorar 
la competitividad del sector de Servicios Empresariales potenciando el Desarrollo Tecnológico, la Innovación y el 
Emprendimiento de nuevas actividades comerciales. /

Centre d’innovation et d’entrepreneuriat, spécialisé dans le secteur des services aux entreprises, créé par la Di-
vision de l’ingénierie et des services aux entreprises de MONDRAGON Corporation. Son principal objectif est 
d’améliorer la compétitivité du secteur des services aux entreprises en promouvant le développement technologi-
que, l’innovation et l’esprit d’entreprise de nouvelles activités commerciales.

Innovation and entrepreneurship centre, specialized in Business Services Sector, promoted by the Division of En-
gineering, and Business Services of MONDRAGON Corporation. Its main goal is to improve the competitiveness of 
the sector of Business Services by empowering Technological Development, Innovation and Entrepreneurship of 
new business activities.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Internet de las cosas y Big Data / Internet et Big Data / Internet of the things. Big data.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.iseamcc.net/es/ 



131

KERNET, INTERNET Y NUEVAS TECNOLOGÍAS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
TI, desarrollo de software, integración de sistemas y IoT / TI, Développement de logiciels, systèmes d’intégrations 
et IoT / TI, Software development, SytemIntegration, IoT

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et monitoring / Diagnosis/Prognosis and Monito-
ring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
• Red de rehabilitación física: los profesionales médicos la utilizan para el control médico y la prevención.
• Aplicación de Prevención Psicológica: Profesionales Médicos la utilizan para monitorización y prevención médica.

/

• Réseau de rééducation physique: les professionnels de la santé l’utilisent pour le contrôle médical et la préven-
tion.

• Application de prévention psychologique: les professionnels de la santé l’utilisent pour la surveillance et la pré-
vention médicales. 

/

• Physical rehabilitation web : Medical Professionals use to Medical monitoring and prevent
• Psychological Prevencion App: Medical Professionals use to Medical monitoring and prevent

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
IoT, Movilidad, Big data / IoT, Mobilité, Big Data / IoT, Mobility, Big data.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.kernet.es 
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KYRO GRIFOLS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Robots autolimpiantes para campanas de laboratorio destinadas a la elaboración de tratamientos de quimiotera-
pia intravenosa individualizados, incluidos citotóxicos y biológicos. /

Robots autonettoyants pour hottes de laboratoire pour la mise au point de traitements de chimiothérapie intravei-
neuse individualisés, notamment cytotoxiques et biologiques. /

Self-cleaning robots for laboratory bells for the elaboration of individualized intravenous chemotherapy treatments, 
including cytotoxic and biological.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de un sistema para compuestos automatizados de tratamientos intravenosos, que incluyen citotóxicos 
y biológicos en un entorno de seguridad. /

Développement d’un système pour les composés automatisés de traitements intraveineux, notamment cytotoxi-
ques et biologiques dans un environnement sécurisé. /

Development of a system for automated compounding of intravenous treatments, including cytotoxics and biolo-
gicals in a safety environment.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.kiro-robotics.com/ 
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LABORATORIOS MARIA DUOL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo, fabricación y comercialización de cosméticos para estética y tratamiento. / Développement, fabrication 
et commercialisation de produits cosmétiques pour l’esthétique et le traitement. / Development, manufacture and 
marketing of cosmetics for aesthetics and treatment.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Gama completa de productos para el cuidado de la piel y cosméticos. / Gamme complète de produits cosmétiques 
et soins de la peau / Full range of skin-care and cosmetic products.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
https://www.mariaduol.com/ 
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LABORATORIUM SANITATIS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I + D, fabricación, producción, proveedores y servicios, salud humana. / R & D, fabrication, production, fournisseurs 
et services, santé humaine / R&D, Manufacture, Production, Suppliers and Services, Human Health

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutica / Produits Pharmaceutiques / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Fabricante e importador de productos farmacéuticos y medicinales bajo investigación. / Fabricant et importateur 
de produits pharmaceutiques et de médicaments en phase de développement. / Manufacturer and importer of 
pharmaceuticals and medicines under research.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
www.labsan.com 
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LABORATORIOS URIARTE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Proveedor de servicios de salud especializados en el área de análisis clínicos. / 

Fournisseur de services de santé spécialisés dans le domaine de l’analyse clinique. /

Provider of healthcare services specialized in the area of clinical analysis.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et monitoring / Diagnosis/Prognosis and Monito-
ring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Analisis de la composición de fluidos biológicos en el organismo humano. / Analyse de la composition des fluides 
biologiques dans le corps humain / Analyzes of the biological fluids composition in the human organism

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Salud y servicios sociales /Santé et services sociaux / Health and social services.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzcoa

Página web / Page Web / Website
http://www.laboratoriouriarte.com/ 
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LAINOMEDICAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Dispositivo nebulizador que usa cápsulas desechables que contienen el medicamento cargado y listo para usar. / 
Nébuliseur utilisant des capsules jetables contenant le médicament prêt à être utilisé. / Nebulizer device that uses 
disposable capsules that have the medication loaded and ready to use.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Productor médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Nebulok: el primer nebulizador electrónico inteligente del mundo

Nebulok : le premier nébuliseur electronique intelligent du monde

Nebulok: the world’s first smart electronic nebuliser

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.nebulok.com/ 
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LEARTIKER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre de technologie / Technology Center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de Tecnología dedicado a la investigación, desarrollo tecnológico e innovación y especializado en Tecnolo-
gía de Polímeros y Tecnología de Alimentos./

Centre technologique dédié à la recherche, au développement technologique et à l’innovation, spécialisé dans la 
technologie des polymères et la technologie alimentaire. /

Technology Center devoted to research, technological development and innovation and specialized in Polymer 
Technology and Food Technology.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
En el área de la tecnología de polímeros, tienen la capacidad de proporcionar polímeros para la producción de 
dispositivos médicos y / o producir dispositivos médicos. Tienen experiencia en impresión 3D. /

Dans le domaine de la technologie des polymères, ils ont la capacité de fournir des polymères pour la production 
de dispositifs médicaux . Ils ont de l’expérience dans l’impression 3D. /

In the area of polymer technology they have the capacity to provide polymers for the production of medical devi-
ces and/or produce medical devices themselves. They have experience in 3D printing.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia /Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.leartiker.com/index.php?Idioma=EN&Skz=1 
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LITAPHAR

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Investigación sobre nuevas indicaciones que proporcionan soluciones terapéuticas para enfermedades relaciona-
das con la mujer, en aplicaciones tales como ginecología y obstetricia de análogos de prostaglandinas, antagonistas 
del receptor de progesterona y moduladores selectivos de receptores de progesterona.

Recherche sur de nouvelles indications offrant des solutions thérapeutiques pour les maladies liées à la femme. 
Les applications relèvent du domaine de la gynécologie et de l’obstétrique, des analogues aux prostaglandines, des 
antagonistes aux récepteurs de la progestérone et des modulateurs sélectifs des récepteurs de la progestérone.

Research into new indications that provide therapeutic solutions for illnesses related to women, in applications 
such as gynaecology and obstetrics of prostaglandin analogues, progesterone receptor antagonists and selective 
modulators of progesterone receptors.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Parmaceutiques / Pharmaceutical

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.litaphar.com
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M4L (MATHEMATICS FOR LIFE)

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de algoritmos matemáticos y aplicaciones para diferentes campos, incluida la salud. /

Développement d’algorithmes mathématiques et d’applications pour différents domaines, y compris la santé. /

Development of mathematical algorithms and applications for different fields, including health.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Los servicios se enfocan en el análisis de datos. En cuanto a la salud, implementan sistemas de Learning Healthca-
re. /

Analyse des données. En terme de santé, ils mettent en place des systèmes de “Learning Healthcare”. /

Services focus on the analysis of data. Regarding the health, they implement Learning Healthcare systems.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.m4l.es/ 
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MEDICINA FÍSICA CELULAR

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Producción de maquinaria automática para diversos tratamientos basados en tecnología de Arsonvalización. / 

Production de machines automatiques pour divers traitements basés sur la technologie Arsonvalisation (utilisation 
de courants de haute fréquence). /

Production of automatic machinery for diverse treatment based on arsonvalitation technology.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Dispositivo médicos y estéticos basados en tecnología de Arsonvalización. /

Dispositifs médicaux et esthétiques basés sur la technique d’Arsonvalisation. /

Medical and aesthetic devices based on arsonvalitation technology.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.medicinafisicacelular.es
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MICROCAYA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Importación y distribución de equipos de análisis. / Importation et distribution de matériel d’analyse / Import and 
distribution of analysis equipment.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
La compañía distribuye equipos y aparatos de análisis y medición en los campos sanitario, farmacéutico, de in-
vestigación y de bienestar (determinaciones analíticas, densitometría ósea, riesgo venoso, presión arterial, entre 
otros). /

L’entreprise distribue des équipements et des appareils d’analyse et de mesure dans les domaines de la santé, de 
la pharmacie, de la recherche et du bien-être (déterminations analytiques, densitométrie osseuse, risque veineux, 
pression artérielle, entre autres). /

Company distributes equipment and apparatus of analysis and measurement in the sanitary, pharmaceutical, re-
search and welfare fields (analytical determinations, bone densitometry, venous risk, blood pressure, between 
others).

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
 www.microcaya.com



142

MICROLIQUID

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Moldeo de chips de muchos tipos para laboratorio en el desarrollo de chips / Moulage de nombreux types de puces 
pour le développement de “laboratoires sur puces” / They mold chips of many kinds to lab on a chip development.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Trabajan con el objetivo de desarrollar « lab-on-chip » y servicios microfluidicos. / Ils travaillent dans le but de dé-
velopper des services de “laboratoire sur puce” et de microfluidique. / They work with the aim of developing lab 
on a chip and microfluidic services.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.microliquid.com 
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MIDATECH BIOGUNE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I + D, fabricación, producción, servicios, salud humana, enfermedades infecciosas, sistema nervioso central, on-
cología. / R & D, fabrication, production, services, santé humaine, maladies infectieuses, système nerveux central, 
oncologie. / R&D , manufacture, production, services, human health, infectious diseases, central nervous system, 
oncology.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutiques / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
La compañía dispone de instalaciones de vanguardia para el diseño y fabricación de nanopartículas para cGMP. 

La société dispose d’installations à la pointe de la technologie pour la conception et la fabrication de nanoparticu-
les.

The company has a facility for the design and manufacture of nanoparticles to cGMP. 

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.midatechgroup.com 
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MIZAR

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Impresión 3D de productos para la salud en los campos de cirugía, prótesis, ortesis. / Impression 3D de produits de 
santé dans les domaines de la chirurgie, des prothèses, et de l’orthèse. / 3D printing of products for health in the 
fields of surgery, prosthesis, orthoses.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Fabrican implantes, modelos anatómicos y equipos quirúrgicos según las necesidades de cada paciente. / Ils fa-
briquent des implants, des modèles anatomiques et du matériel chirurgical en fonction des besoins de chaque 
patient. / They manufacture implants, anatomical models and surgical equipment according to the needs of each 
patient.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba

Página web / Page Web / Website
http://mizaradditive.com/ 
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MONDRAGON UNIBERTSITATEA
Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Universidad / Université / University

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Institución académica y de investigación / Institution académique de recherche / Academic and Research institu-
tion (University).

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Programas académicos y líneas de investigación fundamentales que cubren una amplia gama de sectores. / Pro-
grammes académiques et axes de recherche fondamentale couvrant un large éventail de secteurs. /Academic 
programs and fundamental research lines covering a broad range of sectors.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.mondragon.edu/en 
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NARU TECHNOLOGY

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de sistemas de monitorización de pacientes y mejora de la calidad de vida en diferentes enfermedades. 
/ Développement de systèmes de surveillance des patients et amélioration de la qualité de vie de différentes ma-
ladies. /  Development of patient monitoring systems and improvement of the quality of life in different diseases. 
Big data

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Su tecnología analiza los datos de población con el fin de mejorar los resultados en el tratamiento, seguimiento 
y prevención del paciente. / Leur technologie analyse les données de population afin d’améliorer les résultats du 
traitement, de la surveillance et de la prévention du patient. / Their technology analyzes population data in order 
to improve results in patient treatment, follow up and prevention.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
https://www.naruintelligence.com/ 
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NEIKER-INSTITUTO VASCO DE INVESTIGACION 
Y DESARROLLO AGRARIO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro de investigación / Centre de recherche / Research center.

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Instituto Vasco de Investigación y Desarrollo Agrario, implicado en la mejora de la productividad y la competitivi-
dad de los sistemas de producción agrícola y en el desarrollo de nuevas tecnologías de gestión en las explotacio-
nes. También poseen una infraestructura tecnológica para la respuesta contra amenazas biológicas. /

Institut basque pour la recherche et le développement agricoles, impliqué dans l’amélioration de la productivité et 
de la compétitivité des systèmes de production agricole et dans le développement de nouvelles technologies de 
gestion dans les exploitations agricoles. Ils disposent également d’une infrastructure technologique permettant de 
faire face aux menaces biologiques. /

Basque Institute for Agricultural Research and Development, involved in the improvement of the productivity and  
competitiveness of agricultural production systems and the development of new management technologies in 
farms. They also own a technological infrastructure for the response against biological threats.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Diagnóstico de enfermedades animales, control de calidad de los alimentos de origen animal. Seguridad alimenti-
cia, servicios de investigación con animales en sus instalaciones de experimentación con animales en condiciones 
de bioseguridad 2 y 3. /

Diagnostic des maladies animales, contrôle de la qualité des aliments d’origine animale. Sécurité des aliments, 
services de recherche sur les animaux dans leurs installations d’essai sur les animaux dans des conditions de bio-
sécurité 2 et 3. /

Diagnosis of animal diseases. Animal food quality control. Food safety. Services of animal reserach in their animal 
testing facilities under biosecurity conditions 2 and 3.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Alava /Biizkaia

Página web / Page Web / Website
http://www.neiker.net/?lang=en 
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NEM SOLUTIONS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Llevan a cabo el tratamiento de la base de datos de sus clientes en diferentes temáticas. / Ils effectuent le traite-
ment de la base de données de leurs clients dans différents domaines. / They carry out treatment of the database 
of their clients in different matters. 

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Gestionan los conocimientos necesarios para maximizar los resultados del negocio a través de un formato com-
prensible y accesible desde una ubicación de toda la información generada sobre la actividad normal de cada 
empresa.

Ils gèrent les connaissances nécessaires pour optimiser les résultats de l’entreprise grâce à un format compréhen-
sible et accessible à partir d’un emplacement contenant toutes les informations générées sur l’activité normale de 
chaque entreprise.

They manage the required knowledge to maximize the business results through an understandable format and 
accessible from one location of the whole data generated over the normal activity of each company.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.nemsolutions.com/ 
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NEOS SURGERY

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Produce y distribuye productos innovadores para neurocirugía, que son el resultado de procesos exhaustivos de 
investigación y desarrollo. / 

Produit et distribue des produits innovants pour la neurochirurgie, fruit de processus de recherche et de dévelop-
pement exhaustifs. / 

Produces and distributes innovative products for neurosurgery, which are the result of thorough research and 
development processes.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Dispositivos médicos / Dispositifs médicaux / Medical devices.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Dispositivos innovadores para aplicaciones craneales, espinales y neurovasculares. /

Dispositifs innovants pour applications crâniennes, rachidiennes et neurovasculaires. / 

Innovative devices for cranial, spinal and neurovascular applications.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.neosurgery.com 
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NESPLORA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de productos y servicios relacionados con la realidad virtual e inmersiva, principalmente por neuropsi-
cología y cognición. /

Développement de produits et services liés à la réalité virtuelle et immersive, principalement par neuropsycholo-
gie et cognition. /

Development of products and services related to virtual and immersive reality, mainly by neuropsychology and 
cognition.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatiques / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Examen completo para la evaluación del TDAH, función ejecutiva en la evaluación adulta y neuropsicológica de 
todos los procesos de memoria. /

Examen complet pour l’évaluation des troubles de déficit de l’attention avec ou sans hyperactivité (TDAH), de la 
fonction exécutive chez l’adulte, et de l’évaluation neuropsychologique de tous les processus de la mémoire. /

Complete test for the evaluation of ADHD, executive function in adult and neuropsychological assessment of all 
memory processes.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://nesplora.com 
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NOISMART

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Medición del ruido ambiental (sonografía). / 

Mesure du bruit ambiant (sonographie). / 

Measurement of ambient noise (sonograph).

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Gama completa de dispositivos para monitorizar el ruido. / 

Gamme complète d’appareils pour surveiller le bruit./

Full range of devices so as monitor the noise.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
https://www.noismart.com/ 
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NORAY BIOINFORMATICS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / TPE (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollan software para biociencias. / Ils développent des logiciels pour les biosciences. / They develop software 
for biosciences.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de software enfocado en 
• una administración eficiente que cumpla con la legislación de la industria animal
• colecciones de muestras y todos sus datos asociados
• extracción de datos matemáticos

Développement de logiciels axés sur 
• une administration efficace et conforme à la législation de l’industrie animale
• des collections d’échantillons et toutes leurs données associées
• une extraction de données mathématiques

Software development focus on 
• efficient management compliant with animal facility legislation
• sample collections and all their associated data
• mathematical data mining

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.noraybio.com 
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NORDSIM

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
NORDSIM es un empresa que centra su actividad en la simulación numérica. Este ámbito de desarrollo hace uso 
de distintos recursos:
• Computación HPC
• Ingenieros cualificados en métodos numéricos
• Ingenieros cualificados en programación. La reproducción de muchos fenómenos requiere condiciones de con-

torno dinámicas demasiado especiales como para poder especificarlas de un modo genérico.

/

NORDSIM est une entreprise qui concentre son activité sur la simulation numérique. Ce secteur de développe-
ment utilise différentes ressources:
• Calcul à Hautes Performances (HPC)
• Ingénieurs qualifiés en méthodes numériques
• Ingénieurs qualifiés en programmation. La reproduction de nombreux phénomènes nécessite des conditions aux 

limites dynamiques trop spéciales pour pouvoir les spécifier de manière générique.

/

NORDSIM is a company that focuses its activity on numerical simulation. This area of development makes use of 
different resources:
• HPC Computing
• Engineers qualified in numerical methods
• Engineers qualified in programming. The creation of many phenomena requires dynamic boundary conditions 

that are too special to be able to specify them in a generic way.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Los recursos que utiliza tienen su aplicación en otras áreas relacionadas con la Industria 4.0. Tienen varias líneas de 
desarrollo de servicio y producto, todos ellos en sintonía con la idea de “Desarrollar herramientas y servicios para 
la mejora y optimización de productos y procesos”:
• Realidad Aumentada
• Computación y modelos predictivos
• Escaneo 3D e inspecciones remotas
• Asesoramiento y desarrollo de producto

/

Les ressources utilisées trouvent leur application dans d’autres domaines liés à Industrie 4.0. Ils ont plusieurs lignes 
de développement de services et de produits, toutes conformes à l’idée de “Développer des outils et des services 
pour l’amélioration et l’optimisation des produits et des processus”:
• Réalité augmentée
• Modèles informatiques et prédictifs
• Numérisation 3D et inspections à distance
• Conseil et développement de produits

/
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The resources used have their application in other areas related to Industry 4.0. They have several lines of service 
and product development, all of them in tune with the idea of “Developing tools and services for the improvement 
and optimization of products and processes”:
• Augmented reality
• Computing and predictive models
• 3D scanning and remote inspections
• Advice and product development

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.nordsim.es/   
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ONCOMATRYX

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de nuevos fármacos biológicos personalizados dirigidas contra objetivos localizados en el estroma peri-
tumoral. / Développement de nouveaux médicaments biologiques personnalisés dirigés contre des cibles situées 
dans le stroma péritumoral. / Development of new personalized biological drugs directed against targets located 
in the peritumoral stroma.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutica / Pharmaceutiques / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de una cartera completa de conjugados de anticuerpos y fármacos, inmunotoxinas y proteínas deri-
vadas de humanos que se dirigen al estroma asociado con tumores invasivos, así como pruebas de diagnóstico 
basadas en el análisis de marcadores estromales para el diagnóstico y el pronóstico de la invasividad tumoral. /

Développement d’un portefeuille complet de conjugués d’anticorps et de médicaments, d’immunotoxines et de 
protéines d’origine humaine qui ciblent le stroma associé aux tumeurs invasives, ainsi que des tests de diagnostic 
basés sur l’analyse de marqueurs stromaux pour le diagnostic et le pronostic de l’envahissement tumoral. /

Development of a comprehensive portfolio of antibody-drug conjugates, immunotoxins and human-derived prote-
ins that target the stroma associated with invasive tumors, as well as diagnostic tests based on analysis of stromal 
markers for diagnosis and prognosis of tumor invasiveness.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.oncomatryx.com 
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ONKOLOGIKOA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise / Large Enterprise 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Proveedores de servicios de salud, dedicados por completo a la prevención, diagnóstico, investigación y tratamien-
to del cáncer. / Prestataires de services de santé, entièrement dédiés à la prévention, au diagnostic, à la recherche 
et au traitement du cancer. / Health services providers, devoted entirely to the prevention, diagnosis, research and 
treatment of cancer.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et monitoring / Diagnosis/Prognosis and Monito-
ring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Gama de servicios médicos relacionados con el tratamiento oncológico. / Gamme de services médicaux liés au 
traitement contre le cancer. / Medical services related to the oncology treatment

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Oncología / Oncologie / Oncology

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.onkologikoa.org/ 
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OPTIMUS 3D

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Servicios de ingeniería, consultoría y fabricación de metal SLM. En cuanto al sector sanitario, diseñan y desarrollan 
ortesis personalizadas mediante fabricación aditiva. /

Services d’ingénierie, de conseil et de fabrication des métaux “Selective Laser Melting” (SLM). Quant au secteur de 
la santé, ils conçoivent et développent des orthèses personnalisées grâce à la fabrication additive. /

Engineering, consultancy and SLM Metal Manufacturing services. Regarding healthcare sector, they design and 
develop personalized orthesis by additive manufacturing.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de maquetas y piezas finales innovadoras para la industria automotriz, aeronáutica y médica (cirugía 
dental y ortesis). / 

Développement de modèles et de pièces finales innovantes pour les secteurs automobile, aéronautique et médical 
(chirurgie dentaire et orthèses). /

Develop of mock-up and innovative final parts for automovite, aeronautics and medical (dental surgery and orthe-
sis)

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.optimus3d.es/ 
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OSASEN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de sistemas PoC fiables y rápidos y dispositivos basados en la tecnología de biosensores enzimáticos 
amperométricos utilizados para el diagnóstico in vitro. / 

Développement de systèmes et dispositifs de Preuves de Concepts fiables et rapides basés sur la technologie de 
biocapteur ampérométrique enzymatique utilisée pour le diagnostic in vitro /

Development of reliable and rapid PoC systems and devices based on amperometric enzymatic biosensor techno-
logy used for in vitro diagnostics.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia

Página web / Page Web / Website
www.osasen.com 
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OSTEOPHOENIX

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (< à 10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Concéntrese en el desarrollo de nuevos sistemas y procedimientos personalizados para la regeneración de órganos 
y tejidos. / 

Ils se concentrent sur le développement de nouveaux systèmes et procédures personnalisés pour la régénération 
des organes et des tissus. /

Focus on the development of new personalized systems and procedures for the regeneration of organs and tissues.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Soluciones a medida que permiten la estabilización, la fijación y la reconstrucción quirúrgica. / 

Des solutions sur mesure permettant la stabilisation, la fixation et la reconstruction chirurgicale. /

Tailored  solutions that allow stabilization, fixation and surgical reconstruction.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.osteophoenix.com/ 
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OWL GENOMICS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés)/ Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I + D, cuidado de la salud humana con tecnologías innovadoras y pioneras en el campo de la metabolómica / R&D, 
soin de la santé humaine avec des technologies innovantes et pionnières dans le domaine de la métabolomique / 
R&D, Human health care with innovative and pioneering technologies in the field of metabolomics 

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et surveillance / Diagnosis, Prognosis and Moni-
toring 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
OWL ha desarrollado OWLiver® Care y OWLiver®, ensayos no invasivos para el cribado de hígado graso y para el 
diagnóstico de NASH, respectivamente. / 

OWL a développé OWLiver® Care et OWLiver®, des tests non invasifs pour le dépistage du foie gras et le diagnostic 
NASH, respectivement. /

OWL has developed OWLiver® Care and OWLiver®, non-invasive assays for fatty liver screening and for NASH diag-
nosis, respectively.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay 

Página web / Page Web / Website
www.owlgenomics.com 
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PATIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés)/ Micro (< 10 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Patia es una empresa dedicada a la Salud Pública que integra herramientas genéticas, metabolómicas y digitales, 
para facilitar la prevención y control de la diabetes tipo 2./ Patia est une entreprise de santé publique qui intègre 
des outils génétiques, métabolomiques et numériques pour faciliter la prévention et le contrôle du diabète de type 
2. / Patia is a company focus on Public Health that integrates genetic, metabolomic and digital tools to facilitate the 
prevention and control of type 2 diabetes.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / Type of technology 
developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et surveillance / Diagnosis, Prognosis and Moni-
toring 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
DIABETESprevent es el programa de prevención de la diabetes que permite:
• Conocer la predisposición genética de un individuo y la de la familia de procedencia a la diabetes tipo 2.
• Prevenir el desarrollo de la diabetes tipo 2.
• Contar con herramientas de control de ayuda en la prevención.

/

DIABETESprevent est le programme de prévention du diabète qui permet de :
• Connaître la prédisposition génétique d’un individu et celle de la famille d’origine au diabète de type 2.
• Prévenir le développement du diabète de type 2.
• Disposer d’outils de contrôle pour aider à la prévention.

/

DIABETESprevent is the diabetes prevention program that allows to:
• Indentify the genetic predisposition of an individual and that of the family of origin to type 2 diabetes.
• Prevent the development of type 2 diabetes.
• Have help control tools in prevention.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzcoa

Página web / Page Web / Website
http://www.patiadiabetes.com 
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PRAXIS PHARMACEUTICAL, S.A.

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Moyenne taille (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I + D, producción y comercialización de productos farmacéuticos. / R&D, prduction et commercialisation de pro-
duits pharmaceutiques / R&D, production and marketing of pharmaceutical products.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutica / Pharmaceutique / Pharmaceutical.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
División de fabricación de medicamentos estériles, terapias celulares y micro-nano formulaciones. / Division de fa-
brication de médicaments stériles, de thérapies cellulaires et de micro-nano-formulations / Manufacturing division 
of sterile drugs, cell therapies and micro-nano formulations.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Araba / Alava 

Página web / Page Web / Website
http://www.grupo-praxis.com/es/ 
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PRESCRIPCION ENFERMERA S.L. (SALUSPLAY)

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Brinda apoyo para la toma de decisiones, tanto farmacológicas como no farmacológicas. / Apporte un soutien à 
la prise de décisions, tant pharmacologiques que non pharmacologiques. / Provides support for decision making, 
both pharmacological and nonpharmacological.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Plataforma web para profesionales de la salud. / Plateforme web pour les professionnels de la santé / Web based 
platform for health profesionals

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://prescripcionenfermera.com/ 
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PROGENIKA BIOPHARMA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
I + D, fabricación, producción, servicios, distribución, comercialización, salud humana, oncología, metabolismo, 
alergia, inflamación, enfermedades autoinmunes, hematología, traumatología, ortopedia y dolor. / R&D, frabrica-
tion, production, services, distribution, commercialisation, santé humaine, métabolisme, alllergie, inflammation, 
maladies auto-immunes, hématologie, traumatologie, othopédie and douleur / R&D, manufacture, production, 
services, distribution, commercialisation, human health, oncology, metabolism, allergy, inflammation, autoimmu-
ne diseases, haematology, traumatology, orthopaedics and pain.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et surveillance / Diagnosis/Prognosis and Moni-
toring

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.progenika.com 
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PROSPERO BIOSCIENCES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Sistema de detección de masa ultra alta para aplicaciones biológicas y médicas. / Système de détection de masse 
ultra-haute pour applications biologiques et médicales / Ultra-high mass detection system for biological and me-
dical applications.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
El enfoque principal de PROSPERO es proporcionar un sistema detector de masa ultra alta con una resolución sin 
precedentes para identificar proteínas, carbohidratos, lípidos, anticuerpos y ADN. /

L’objectif principal de PROSPERO est de fournir un système de détection de masse ultra-haute  avec une résolution 
sans précédent pour identifier les protéines, les glucides, les lipides, les anticorps et l’ADN. /

PROSPERO’s primary focus is to provide an ultra-high mass detector system with unprecedented resolution to 
identify Proteins, Carbohydrates, Lipids, Antibodies and DNA.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa  / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.prospero-biosciences.com 
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PR4 TECNOLOGÍA SOCIAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Cocreación de tecnología para retos sociales y consultoría social. / Co-création de technologies pour les défis so-
ciaux et le consulting social / Co-creation of technology for social challenges and social consulting.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Apps smartphone, chatbots, acciones formativas, diseños y materiales de impresión 3D. / Applications smartpho-
ne, chatbots, actions de formation, designs et supports d’impression 3D / Smartphone apps, chatbots, training 
actions, designs and 3D printing materials.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.pr4.es
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QUIMATRYX

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
I + D, fabricación, producción, servicios, distribución, comercialización, salud humana, objetivos epigenéticos. / 
R&D, fabrication, production, services, distribution, commercialisation, santé humaine, objectifs épigénétiques. / 
R&D, Manufacture, Production, Services, Distribution, Commercialisation, Human Health, epigenetic targets.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
La empresa ha desarrollado un inhibidor selectivo de HDAC-6 que ha demostrado una mayor eficacia in vitro e in 
vivo y perfiles de seguridad que los compuestos de referencia, para tratar el mieloma múltiple y los tumores sóli-
dos, como el cáncer de páncreas. Un primer inhibidor de DNMT no covalente también ha mostrado una excelente 
actividad antitumoral preliminar in vitro e in vivo.

La société a mis au point un inhibiteur sélectif d’HDAC-6 dont l’efficacité et l’innocuité in vitro et in vivo sont su-
périeures à celles des composés de référence pour traiter le myélome multiple et les tumeurs solides, comme le 
cancer du pancréas. Un premier inhibiteur non covalent de DNMT a également montré une excellente activité 
antitumorale préliminaire in vitro et in vivo.

The enterprise has developed a selective HDAC-6 inhibitor that has shown higher in vitro and in vivo efficacy and 
safety profiles than reference compounds, to treat multiple myeloma and solid tumours, such as pancreatic cancer. 
A first-in-class noncovalent DNMT inhibitor has also shown outstanding preliminary in vitro and in vivo antitumour 
activity.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.quimatryx.com 
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REHUB HEALTH

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Investigación y desarrollo de soluciones tecnológicas de salud para ayudar a los profesionales a innovar en sus 
programas de rehabilitación física y neurocognitiva. / Recherche et développement de solutions technologiques 
de santé pour aider les professionnels à innover dans leurs programmes de réadaptation physique et neurocogni-
tive. / Research, development of health technology solutions to help professionals to innovate in their physical and 
neurocognitive rehabilitation programs.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / Type of technology 
developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Distribuidores del dispositivo Arm-Assist, para la rehabilitación de los brazos después de un evento de accidente 
cerebrovascular u otros accidentes cerebrovasculares. / Distributeurs du dispositif Arm-Assist, pour la rééducation 
des bras après un AVC ou autres accidents cérébro-vasculaires / Distributors of the Arm-Assist device, for the re-
habilitation of the arms after an event of stroke or other cerebrovascular accidents.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.rehubhealth.com 
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REINER MEDICAL

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
REINER Medical se centra en el diseño y fabricación de dispositivos médicos, mediante la tecnología de moldeo 
por inyección. / REINER Medical se concentre sur la conception et la fabrication de dispositifs médicaux utilisant 
la technologie du moulage par injection. / REINER Medical is focused on the design and manufacturing of medical 
devices, by the injection molding technology.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Desarrollo de implantes biocompatibles, jeringas para aplicaciones especiales y desarrollo de de productos denta-
les. / Développement d’implants biocompatibles, de seringues pour applications spéciales et développement de 
produits dentaires. / Development of biocompatible implants, syringes for special applications, and development 
of hundreds of dental products.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.reiner.es  / www.reinerdental.com 
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SALUDNOVA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Teleasistencia móvil y sistemas de telemonitorización / Systèmes mobiles de téléassistance et de télésurveillance 
/ Mobile teleassistance and telemonitoring systems

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Soluciones de telemonitorización de usuario único y multiusuario que son completamente flexibles, personaliza-
bles y móviles (uso de teléfono inteligente o tableta). / Solutions de télésurveillance monoposte et multipostes en-
tièrement flexibles, personnalisables et mobiles (utilisation sur smartphone ou tablette) / Single user and multiu-
ser telemonitoring solutions that are completely flexible, customizable and mobile (use of smartphone or tablet).

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.saludnova.com 
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SENDABIO
Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Investigación, desarrollo, fabricación y comercialización de productos farmacéuticos y dietéticos con ingredientes 
activos, Ácidos grasos Omega 3, especialmente DHA. / Recherche, développment, fabrication et commercialisa-
tion de produits pharmaceutiques et diététiques à base de principes actifs, d’acides gras oméga 3, en particulier le 
DHA. / Research, development, manufacture and marketing of pharmaceuticals and dietary products with active 
ingredients, Omega 3 fatty acids, especially DHA.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
El equipo científico de SendaBio ha desarrollado un DHA con la máxima pureza y calidad (> 90%), y ácido fítico 
muy bajos, productos específicos dirigidos y enfocados a enfermedades y segmentos específicos: neurología, of-
talmología, embarazo, lactancia y primera infancia , enfermedades cardiovasculares, control de peso y medicina 
deportiva. /

L’équipe scientifique de SendaBio a développé un DHA d’une pureté et d’une qualité maximales (> 90 %), à très 
faible teneur en acide phytique, des produits spécifiques ciblés sur des maladies et des segments spécifiques : 
neurologie, ophtalmologie, grossesse, lactation et petite enfance, maladies cardiovasculaires, contrôle du poids et 
médecine sportive. /

The SendaBio´s scientific team has developed a DHA with the maximum purity and quality (> 90%), and phytanic 
acid very low levels, specific products targeted and focused on diseases and specific segments: neurology, ophthal-
mology, pregnancy, breastfeeding and early childhood, cardiovascular diseases, weight control and sport medicine.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.sendabio.es 
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SOMAPROBES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
I + D, fabricación y comercialización de sondas y agentes de contraste para el diagnóstico in vivo e in vitro de 
diferentes enfermedades infecciosas y cáncer. / R&D, fabrication et commercialisation de sondes et d’agents de 
contraste pour le diagnostic in vivo et in vitro de différentes maladies infectieuses et du cancer. /  R&D, manufac-
turing and commercialization of probes and contrast agents for in vivo and in vitro diagnosis of different infectious 
diseases and cancer.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Agentes de contraste activables para la detección de MRI de patógenos bacterianos en el inicio de enfermedades 
infecciosas tales como infecciones óseas (osteomielitis) e infecciones articulares protésicas. /

Agents de contraste activables pour la détection par IRM de pathogènes bactériens dès l’apparition de maladies 
infectieuses telles que les infections osseuses (ostéomyélite) et les infections de prothèses articulaires. /

Activatable contrast agents for MRI detection of bacterial pathogens at the onset of infectious disease such as, 
bone infections (osteomyelitis) and prosthetic joint infections.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa  / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.somaprobes.com/ 
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STEMTEK THERAPEUTICS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
STEMTEK es una compañía biofarmacéutica global con una cartera de servicios de investigación de células madre 
centrados en desarrollo de fármacos para el tratamiento del cáncer. / STEMTEK est une société biopharmaceutique 
globale qui possède un portefeuille de services de recherche sur les cellules souches axés sur le développement de 
médicaments pour le traitement du cancer. / STEMTEK is a global biopharmaceutical company with a clear stem 
cell focused research services portfolio in drug development for cancer treatment.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutico / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de detección de drogas utilizando cultivos de células madre. / Services de dépistage de drogues à l’aide 
de cultures de cellules souches. / Drug screening services using stem cell cultures.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.stemtektherapeutics.com 
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SUMISAN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I + D, fabricación y comercialización de equipos médicos quirúrgicos y hospitalarios, principalmente en ortopedia 
y traumatología, artroscopia, equipos quirúrgicos, esterilización y material desechable / R&D, fabrication et com-
mercialisation d’équipements médicaux, chirurgicaux et hospitaliers, principalement en orthopédie et traumato-
logie, arthroscopie, matériel chirurgical, stérilisation et matériel jetable / R&D, manufactuting and commerciali-
zation of surgical and hospital medical equipment, mainly in orthopedics and traumatology, arthroscopy, surgical 
equipment, sterilization and disposable material.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Las líneas de productos que comercializa se agrupan genéricamente en 
• Traumatología ortopédica
• Artroscopia
• Material quirúrgico
• Esterilización
• Material desechable

/

Les gammes de produits qu’elle commercialise sont regroupées de façon générique en 
• Traumatologie orthopédique
• Arthroscopie 
• Matériel chirurgical
• Stérilisation
• Matériel jetable

/

The product lines that they commercialize can be grouped generically in 
• Orthopedic traumatology
• Arthroscopy
• Surgical equipment
• Sterilization
• Disposable material

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.sumisan.biz/ 
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TECNALIA RESEARCH & INNOVATION

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Centro tecnológico / Centre Technologique / Technology center

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
El centro tecnológico se centra en el desarrollo del entorno económico y social mediante el uso y promoción de 
la Innovación Tecnológica a través del desarrollo y difusión de la Investigación en un contexto internacional. Sus 
principales áreas de actividad son la construcción sostenible, la energía y el medio ambiente, las TIC, la industria y 
el transporte, la salud y los servicios tecnológicos. /

Le centre technologique s’est concentré sur le développement de l’environnement économique et social par 
l’utilisation et la promotion de l’Innovation Technologique par le développement et la diffusion de la recher-
che dans un contexte international. Ses principaux domaines d’activité sont la construction durable, l’énergie et 
l’environnement, les TIC, l’industrie et les transports, la santé et les services technologiques. /

Tecnology Center focused on the development of the economic and social environment by means of the use and 
promotion of Technological Innovation through the development and dissemination of Research in an interna-
tional context. Its main areas of activity are sustainable construction, energy and environment, ICT, industry and 
transport, health and technological services.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.tecnalia.com/en/ 
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TEXTIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
I + D, fabricación y comercialización de tecnología Varstiff. / R&D, fabrication et commercialisation de la technolo-
gie Varstiff / R&D, manufacturing and commercialization of Varstiff technology.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Utilizando la tecnología Varstiff se han desarrollado dos productos:
• Rehabilitación Varstiff®: Soporte de postura en silla de ruedas
• Varstiff® Immo: Dispositivo de extracción de emergencia

/

Grâce à la technologie Varstiff, deux produits ont été mis au point: 
• Varstiff® Rehabilitation : Support de posture en fauteuil roulant
• Varstiff® Immo : Dispositif de retrait d’urgence

/

Using the Varstiff technology have developed two products: 
• Varstiff® Rehab: Wheelchair Posture Support
• Varstiff® Immo: Emergency Extrication Device

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.textiasolutions.com/ 
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THE ART OF DISCOVERY

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Servicios de evaluación de efectividad terapéutica de nuevos compuestos / Services d’évaluation de l’efficacité 
thérapeutique de nouveaux composés / Services of evaluation of therapeutic effectiveness of new compounds

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicio de farmacinética preliminar en ratones inmunocompetentes e inmunodeficientes. / Service pharmacoci-
nétique préliminaire chez des souris immunocompétentes et immunodéficientes /  A service of preliminary phar-
macokinetics in immunocompetent and immunodeficient mice.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.theartofdiscoverysl.com 
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THREE R LABS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Cribado de fármacos en cultivo organotípico y diseño y fabricación de inhibidores a demanda / Dépistage de médi-
caments en culture organotypique et conception et fabrication d’inhibiteurs sur demande / Screening of drugs on 
organotypic culture and design and manufacture of inhibitors on demand.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Farmacéutica / Pharmaceutique / Pharmaceutical

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
• Distribución del densitómetro óseo por ultrasonido MiniOmni / Distribution de l’ostéodensitomètre par échogra-

phie MiniOmni / Distribution of bone densitometer by ultrasound MiniOmni.

• Síntesis de péptidos recombinantes interferentes / Synthèse de peptides recombinants interférents  / Synthesis 
of interfering recombinant peptides.

• Establecimiento de cultivos animales organotípicos / Établissement de cultures animales organotypiques  / Esta-
blishment of organotypic animal cultures.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.threerlabs.com/ 



179

UNIVERSIDAD DE DEUSTO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Universidad / Université / University

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Intitución académica y de investigación / Institution universitaire et de recherche / Academic and Research insti-
tution (University).

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Programas académicos y líneas de investigación fundamentales que cubren una amplia gama de sectores. / Pro-
grammes universitaires et axes de recherche fondamentaux couvrant un large éventail de secteurs. / Academic 
programs and fundamental research lines covering a broad range of sectors.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia y Guipúzcoa / Biscaye et Guipuzkoa / Biscay and Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.deusto.es/cs/Satellite/deusto/en/university-deusto?cambioidioma=si 
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UNIVERSIDAD DE NAVARRA - TECNUN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Universidad / Université / University.

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Intitución académica y de investigación. / Institution universitaire et de recherche / Academic and Research insti-
tution (University).

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Programas académicos y líneas de investigación fundamentales que cubren una amplia gama de sectores. / Pro-
grammes universitaires et axes de recherche fondamentaux couvrant un large éventail de secteurs / Academic 
programs and fundamental research lines covering a broad range of sectors.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.tecnun.es/en/home 



181

UNIVERSIDAD DEL PAIS VASCO/EUSKAL HERRIKO UNI-
BERTSITATEA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Universidad / Université / University.

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Intitución académica y de investigación. / Institution universitaire et de recherche / Academic and Research insti-
tution (University).

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Programas académicos y líneas de investigación fundamentales que cubren una amplia gama de sectores. / Pro-
grammes universitaires et axes de recherche fondamentaux couvrant un large éventail de secteurs / Academic 
programs and fundamental research lines covering a broad range of sectors.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia/ Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://www.ehu.eus/en/en-home 
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VICOMTECH, FUNDACIÓN CENTRO DE TECNOLOGÍAS 
DE INTERACCIÓN VISUAL Y COMUNICACIONES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Desarrollo y transferencia de tecnología para nuevos productos y servicios en el campo biomédico, con especializa-
ción en software para computación visual, inteligencia artificial y análisis de datos, incluyendo soluciones eHeatlh, 
sistemas de apoyo a decisiones clínicas / pacientes, análisis de imágenes médicas, cirugía robótica asistida por 
computadora, dispositivos médicos, medicina personalizada. /

Développement et transfert de technologie pour de nouveaux produits et services dans le domaine biomédical, se 
spécialisant dans les logiciels pour l’informatique visuelle, l’intelligence artificielle et l’analyse de données, y com-
pris les solutions eHeatlh, les systèmes d’aide à la décision clinique, l’analyse des images médicales, la chirurgie 
robotique assistée par ordinateur, les dispositifs médicaux et la médecine personnalisée. /

Development and transfer of technology for new products and services in the biomedical field, with specialization 
in software for visual computing, artificical intelligence and data analytics, including eHeatlh solutions, clinical / 
patient decision support systems, medical image analysis, computer assisted / robotic surgery, medical devices, 
personalized medicine, Big Data etc

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Proporcionan tecnología de acuerdo con la especialización en una amplia gama de sectores/ Ils fournissent la te-
chnologie en fonction de la spécialisation dans un large éventail de secteurs / They provide technology according 
to specialization in a very large range of sectors,

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Detección inteligente basada en análisis de imágenes, sistemas de apoyo para decisiones clínicas / pacientes, ci-
rugía + planificación asistida por computadora, estratificación avanzada basada en fuentes de datos heterogéneas 
(imágenes, genética, clínica ...), Big Data /

Détection intelligente basée sur l’analyse d’images, systèmes d’aide à la décision clinique/patient, chirurgie + pla-
nification assistée par ordinateur, stratification avancée basée sur des sources de données hétérogènes (images, 
génétique, clinique...), Big Data /

Smart screening based on image analysis, clinical / patient decision support systems, computer assisted surgery 
+ planning, advanced stratification based on heterogeneous data sources (imaging, genetics, clinical…), Big Data

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzcoa

Página web / Page Web / Website
www.vicomtech.org
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VIRTUALWARE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo de soluciones personalizadas de hardware y software basadas en tecnologías inmersivas e interactivas 
para diferentes sectores de aplicaciones. Juegos formativos / Développement de solutions matérielles et logicie-
lles sur mesure basées sur des technologies immersives et interactives pour différents secteurs d’application. Jeux 
de formation / Development of customized hardware and software solutions based on Immersive and Interactive 
technologies for different application sectors. Serious games.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática/ Informatique / Informatic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Soluciones de hardware y software basadas en tecnologías inmersivas e interactivas para neurología, rehabilita-
ción / fisioterapia y psicología, para el tratamiento de condiciones discapacitantes para entidades socio-sanitarias 
y hospitales. /

Solutions matérielles et logicielles basées sur des technologies immersives et interactives pour la neurologie, la 
rééducation/physiothérapie et la psychologie, pour le traitement des affections invalidantes des entités socio-
sanitaires et des hôpitaux. /

Hardware and Software solutions based on Immersive and Interactive technologies for neurology, rehabilitation / 
physiotherapy and psychology, for the treatment of disabling conditions for socio-sanitary entities and hospitals.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
http://virtualwaregroup.com/es/ 
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VITIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micor (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Desarrollo, comercialización y distribución de sistemas de rehabilitación traumática, neurológica y deportiva, así 
como prestación de servicios relacionados / Développement, commercialisation et distribution de systèmes de 
réadaptation traumatique, neurologique et sportive, ainsi que la prestation de services connexes / Development, 
commercialization, and distribution of trauma, neurological and sport rehabilitation systems, as well as provision 
of related services.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería / Ingénierie / Engineering.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
• Alianzas internacionales con empresas líderes para la distribución de:

- Sistemas MEDITOUCH (Israel), que ofrecen servicios de rehabilitación y tele rehabilitación con esos sistemas.
- Sistemas MYONTEC (Finlandia), sistemas de monitorización y rehabilitación deportiva.

• I + D + i para el desarrollo de productos propios, con el fin de mejorar los procesos de rehabilitación en casos de 
apoplejía y otras lesiones neurológicas, y la rehabilitación de traumas y deportes.

• Servicios relacionados:
- Servicios de telerehabilitación de desarrollo fácil y profesional, ya que los sistemas de Vitia avanzan en la de-

mostración de tecnologías.
- Servicios de vigilancia y rehabilitación deportiva.

/

• Alliances internationales avec des entreprises de premier plan pour la distribution de : 
- Systèmes MEDITOUCH (Israël), qui offrent des services de réadaptation et de téléréadaptation avec ces systè-

mes.
- Systèmes MYONTEC (Finlande), systèmes de surveillance et de réhabilitation du sport.

• R & D & I pour le développement de produits propres visant à améliorer les processus de réadaptation en cas 
d’accident vasculaire cérébral et d’autres lésions neurologiques, ainsi que la réadaptation des traumatismes et 
des sports.

• Services connexes :
- Services de téléréadaptation facilement et professionnellement développés, à mesure que les systèmes Vitia 

progressent dans la démonstration technologique.
- Services de surveillance et de réadaptation sportive.

/

• International partnerships with leading companies for distribution of: 
- MEDITOUCH systems (Israel), offering rehabilitation and tele rehabilitation services with those systems. 
- MYONTEC systems (Finland), sport monitoring and rehabilitation systems.

• R&D&I for development of own product, in order to improve rehabilitation processes in cases of stroke and other 
neurological injuries, and trauma and sport rehabilitation.

• Related services:
- Tele-rehabilitation services in an easy and professional way, as Vitia’s systems advances technologies demons-

tration.
- Sport monitoring and rehabilitation services.

Área de negocio principal / Domaine d’activité principal / Primary business
Rehabilitación / Réadaptation / Rehabilitation
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País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
www.vitia.es
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VIVEBIOTECH

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Empresa de biotecnología especializada en tecnologías de transferencia de genes (vectores virales en condiciones 
GMP) y sus aplicaciones de terapia génica / Société de biotechnologie spécialisée dans les technologies de trans-
fert de gènes (vecteurs viraux sous conditions GMP) et leurs applications en thérapie génique / Biotech company 
specialized in gene transfer technologies (viral vectors under GMP conditions), and their gene therapy applications.

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
LentiSoma (LS1.0). Es un vector lentiviral episomal autorreplicante. /

LentiSoma (LS1.0). C’est un vecteur lentiviral épisomique autoreproducteur. /

LentiSoma (LS1.0). It is a self-replicating episomal lentiviral vector.

Líneas específicas de desarrollo / Lignes spécifiques de développement / 
Specific lines of development
Ingeniería de vectores virales; Productos virales GMP para terapia génica / Ingénierie des vecteurs viraux ; produits 
viraux GMP pour la thérapie génique  / Viral vector engineering; GMP-grade viral products for gene therapy.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Guipúzcoa / Guipuzkoa

Página web / Page Web / Website
http://www.vivebiotech.com/ 
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VIVOPREK

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés)/ Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
VIVOPREK es una compañía de biotecnología que brinda servicios preclínicos integrados en el descubrimiento de 
fármacos, el desarrollo preclínico y la evaluación farmacéutica de nuevas moléculas / VIVOPREK est une société 
de biotechnologie qui offre des services précliniques intégrés pour la découverte de médicaments, le développe-
ment préclinique et l’évaluation pharmaceutique de nouvelles molécules / VIVOPREK is a biotechnology company 
that provides integrated preclinical services towards drug discovery, preclinical development and pharmaceutical 
assessment of novel molecules.

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Diagnóstico, pronóstico y monitorización / Diagnostic, pronostic et surveillance / Diagnosis/Prognosis and Moni-
toring

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
VivoPrek ofrece una colección de más de 50 líneas de células cancerosas adecuadas para modelos in vivo y está 
especializada en el desarrollo de enfoques personalizados y evaluaciones de combinación in vitro. /

VivoPrek offre une collection de plus de 50 lignées de cellules cancéreuses adaptées aux modèles in vivo et se 
spécialise dans le développement d’approches personnalisées et d’évaluations in vitro combinées. /

VivoPrek offers a collection of more than 50 cancer cell lines suitable for in vivo models and it is specialized in de-
veloping tailored approaches and in vitro combination assessments.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
www.vivoprek.com 
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XIMART S.A.

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Empresa dedicada a producir y distribuir cosméticos, peluquería y productos de higiene personal / Entreprise 
spécialisée dans la production et la distribution de produits cosmétiques, de coiffure et d’hygiène personnelle / 
Company dedicated to produce and distribute cosmetics, hairdressing and personal hygiene products. 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Productos cosméticos. / Produits cosmétiques / Cosmetic products.

País / Pays / Country
España / Espagne / Spain

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Bizkaia / Biscaye / Biscay

Página web / Page Web / Website
https://www.ximart.com 
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Francia / France / France

AQUITANIA

ADHAP SERVICES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Estructura de ayuda a domicilio para personas vulnerables / Structure d’aide à domicile pour personnes fragilisées 
/ Home care structure for frail people

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Ayuda a domicilio para personas vulnerables  / Aide à domicile pour personnes fragilisées  / Home care for frail 
people

• Dependencia relacionada con la edad / Dépendance liée à l’âge / Age dependency
• Discapacidad / Handicap / Disability 
• Inmovilización temporal / Immobilisation temporaire / Temporary immobilization

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.adhapservices.fr/ 
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AX BIO OCÉAN

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise /  Large Enterprise 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Laboratorios de análisis clínicos / Laboratoires d’analyses médicales / Medical analysis laboratories

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.bio-ocean64.fr/ 
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BELCENIA-CENTRE DENTAIRE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount)  

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Clínica Dental / Clinique Dentaire / Dental Clinic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Cuidado dental y cirugía / Soins et chirurgie dentaire / Dental care and surgery

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://scp-peponnet-et-associes.chirurgiens-dentistes.fr/ 
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CAPIO PAYS BASQUE AGUILERA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Moyenne taille (< 250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Clínica hospitalaria de cirugía y medicina / Clinique d’hospitalisation en chirurgie et médecine / Hospital Clinic in 
Surgery and Medicine

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Angiología / Angiologie / Angiology
• Anestesia-Reanimación / Anesthésie-Réanimation / Anesthesia-Reanimation
• Cardiología / Cardiologie / Cardiology
• Endocrinología / Endocrinologie / Endocrinology
• Gastroenterología / Gastro-Entérologie / Gastroenterology
• Geriatría / Gériatrie / Geriatrics
• Neurología / Neurologie / Neurology
• Neumología Alergología / Pneumologie  Allergologie / Pneumology Allergology
• Trastornos del sueño / Troubles du sommeil / Sleep Disorders
• Cirugía General y Digestiva / Chirurgie Générale et Digestive / General and Digestive Surgery
• Cirugía ginecológica y visceral / Chirurgie  Gynécologique et Viscérale / Gynecological and Visceral Surgery
• Cirugía dental periodontal, Implantología / Chirurgie Dentaire Parodontologie, Implantologie / Dental Surgery 

Periodontology, Implantology
• Cirugía Máxilofacial / Chirurgie Maxillo Faciale / Maxillo Facial Surgery
• Cirugía Oftalmológica / Chirurgie Ophtalmologique / Ophthalmologic Surgery
• Cirugía Ortopédica  / Chirurgie Orthopédique / Orthopaedic Surgery
• Cirugía Plástica, Reparadora y Estética / Chirurgie Plastique, Reconstructive et Esthétique / Plastic, Reconstructive 

and Aesthetic Surgery
• Cirugía Visceral y Vascular  / Chirurgie Viscérale  et Vasculaire / Visceral and Vascular Surgery

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://clinique-aguilera.capio.fr/
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CAPIO PAYS BASQUE BELHARRA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise /  Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Clínica hospitalaria de cirugía y medicina / Clinique d’hospitalisation en chirurgie et médecine / Hospital Clinic in 
Surgery and Medicine

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Maternidad / Maternité / Maternity
• Centro de Asistencia Reproductiva / Centre d’aide à la procréation / Reproductive Assistance Centre
• Cirugía ginecológica y pélvica/ Chirurgie Gynécologique et pelvienne / Gynecological and pelvic surgery 
• Cirugía de mamas / Chirurgie du sein / Breast surgery
• Cirugía Ortopédica / Chirurgie Orthopédique / Orthopaedic Surgery
• Centro del raquis / Pôle Rachis / Rachis Unit 
• Cirugía Urológica / Chirurgie Urologique  / Urological Surgery
• Cirugía torácica y vascular / Chirurgie thoracique et vasculaire / Thoracic and vascular surgery
• Cirugía visceral y digestiva / Chirurgie Viscérale  et digestive / Visceral and  digestive Surgery
• Gastroenterología  / Gastro-Entérologie / Gastroenterology
• Medicina oncológica / Médecine oncologique / Oncological medicine
• Otorrinolaringología  / ORL / ENT 
• Cardiología / Cardiologie / Cardiology 
• Neumología Alergología / Pneumologie  Allergologie / Pneumology Allergology
• Anestesia-Reanimación  / Anesthésie-Réanimation / Anesthesia-Reanimation
• Consultas dietéticas y nutrición clínica / Consultations diététiques et nutrition clinique / Dietary consultations and 

clinical nutrition

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
www.clinique-belharra.capio.fr 



194

CAPIO JEAN LE BON 

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés)/ Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Clínica hospitalaria de cirugía y medicina / Clinique d’hospitalisation en chirurgie et médecine / Hospital Clinic in 
Surgery and Medicine

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Cirugía visceral / Chirurgie viscérale /  Visceral surgery
• Cirugía ginecológica / Chirurgie gynécologique / Gynecological surgery 
• Cirugía ortopédica y traumatológica / Chirurgie orthopédique et traumatologique /  Orthopaedic and traumato-

logical surgery 
• Cirugía vascular / Chirurgie vasculaire / Vascular surgery
• Cirugía ORL  / Chirurgie ORL / ENT surgery 
• Cirugía oftalmológica / Chirurgie ophtalmologique / Ophthalmologic surgery
• Cirugía estética / Chirurgie esthétique / Aesthetic surgery 
• Cirugía gastroenterológica / Chirurgie gastro-entérologie / Gastroenterology surgery
• Cardiología / Cardiologie / Cardiology 
• Neumología / Pneumologie / Pneumology
• Somnología / Somnologie /  Somnology

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Landes – Aquitaine 

Página web / Page Web / Website
http://clinique-jean-le-bon.capio.fr/ 
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CBIM CÔTE BASQUE IMAGERIE MÉDICALE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise /  Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Centros de imágenes diagnósticas / Centres d’Imagerie Médicale / Medical imaging centers

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Radiografías / Radiographies /  X-ray Imaging 
• Ecografía / Echographie / Ultrasound Imaging
• Mamografía / Mammographie / Mammograms
• Scanner 
• Resonancia Magnética / IRM / MRI
• Densitometría ósea / Ostéodensitométrie / Bone densitometry
• Radiología Intervencionista / Radiologie Interventionnelle / Interventional Radiology

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.cbim-radiologie.com/fr/pages/irm-bayonne-cimpb 
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CENTRE PNEUMOLOGIE LES TERRASSES

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Moyenne taille (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Cuidados de seguimiento y rehabilitación / Soins de suite et réadaptation / Aftercare and rehabilitation care 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
Neumología  / Pneumologie / Pneumology.Rehabilitación respiratoria / Rééducation respiratoire / Respiratory 
rehabilitation

País / Pays / Country
Francia France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques
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CLINIQUE BEAULIEU

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 empoyés)/ Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Cuidados de seguimiento y rehabilitación / Soins de Suite et de Réadaptation / Aftercare and rehabilitation care

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Cuidados de seguimiento y rehabilitación polivalentes especializados en trastornos de personas mayores con en-
fermedades múltiples, dependientes o en riesgo de dependencia. / Soins de Suite et de Réadaptation polyvalent et 
spécialisé en affections des personnes âgées polypathologiques, dépendantes ou à risque de dépendance / Multi-
purpose and specialized rehabilitation and follow-up care for elderly people with polypathological, dependent or 
at-risk of dependence conditions

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
https://www.groupecolisee.com/residences/clinique-beaulieu/ 
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CLINIQUE DELAY

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) )/Taille moyenne (<250 employés) / Medium-sized (< 250 Staff headcount 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Centro de diálisis y clínica de cirugía especializada / Centre de dialyse et clinique chirurgicale spécialisée / Dialysis 
centre and specialized surgical clinic 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de : / Services de: / Services of :
• Diálisis / Dialyses / Dialysis
• Cirugía plástica reconstructiva y estética / Chirurgie Plastique Reconstructrice et esthétique / Plastic Reconstruc-

tive and Aesthetic Surgery
• Oftalmología / Ophtalmologie / Ophthalmology
• Estomatología / Stomatologie / Stomatology
• Cirugía maxilofacial / Chirurgie maxillo-faciale / Maxillofacial surgery

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://clinique-delay.fr/ 
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CLINIQUE PSYCHIATRIQUE D´AMADE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés / Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Clínica psiquiátrica / Clinique psychiatrique / Psychiatric clinic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Neuropsiquiatría, Psiquiatría infantil / Neuropsychiatrie, Pédopsychiatrie/  Neuropsychiatry, Child psychiatry

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.cliniquedamade.fr/ 
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CLINIQUE PSYCHIATRIQUE CHÂTEAU CARADOC

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés / Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Clínica psiquiátrica / Clinique psychiatrique / Psychiatric clinic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de : / Services de: / Services of :
• Terapias cognitivas y conductuales / Thérapies cognitives et comportementales / Cognitive and behavioural the-

rapies
• Hidroterapia / Hydrothérapie / Hydrotherapy
• Tratamiento de la obesidad / Traitement de l’obésité / Treatment of obesity 
• Tratamiento de los trastornos bipolares / Prise en charge des troubles bipolaires / Management of bipolar disor-

ders

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://caradoc.fr/
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CLINIQUE PSYCHIATRIQUE MIRAMBEAU

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés)/ Small (< 50 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Clínica psiquiátrica / Clinique psychiatrique / Psychiatric clinic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Trastornos tímicos / Troubles thymiques / Thymic disorders
• Trastornos adictivos / Troubles addictifs / Addictive disorders
• Trastornos de la personalidad / Troubles de la personnalité / Personality disorders
• Depresión resistente / Dépression résistante / Resistant depression

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.clinique-mirambeau.fr/ 
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CENTRE MÉDICAL ANNIE ENIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Centro médico de rehabilitación pulmonar / Centre médical de rééducation en pneumologie / Pneumology Reha-
bilitation Medical Centre

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de : / Services de: / Services of :
• Trastornos respiratorios / Affections respiratoires / Respiratory deseases
• Afección oncológica / Affections oncologiques / Oncologic deseases
• Cuidados paliativos / Soins palliatifs / Palliative care

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.centre-medical-annie-enia.fr/ 
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CENTRE MÉDICAL GRANCHER CYRANO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Centro de cuidados de seguimiento y rehabilitación cardiorrespiratoria / Centre de soins de suite et de réadapta-
tion cardio-respiratoire / Follow-up care and cardio-respiratory rehabilitation centre

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Cardiología / Cardiologie / Cardiology 
• Neumología / Pneumologie / Pneumology

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.granchercyrano.fr/ 
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CENTRE MÉDICAL LANDOUZY VILLA JEANNE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Centro de cuidados de seguimiento y rehabilitación cardiorrespiratoria / Centre de soins de suite et de rééducation 
cardio-respiratoire/ Follow-up care and cardiorespiratory rehabilitation centre

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:

• Rehabilitación cardiorrespiratoria / Rééducation cardio-respiratoire / Cardiorespiratory rehabilitation
• Cuidados de seguimiento versátiles / Soins de suite polyvalents / Follow-up cares

- Todas las patologías / Toutes les pathologies / All pathologies
- Enfermedades digestivas / Maladies digestives / Digestive diseases
- Enfermedades crónicas  / Pathologies chroniques /Chronic pathologies- Enfermedades endocrinas / Maladies 

endocriniennes / Endocrine diseases
- Gestión de las adicciones / Prise en charge des addictions / Addiction management
- Atención a las víctimas de accidentes / Prise en charge des personnes accidentées / Care of injured persons
- Politraumatismos  / Polytraumatismes / Polytraumatisms
- Seguimiento quirúrgico / Suites de chirurgie / Post Surgical care

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.centre-medical-landouzy-villa-jeanne.fr/ 
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CENTRE MÉDICAL LÉON DIEUDONNE-FRANCLET

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de cuidados de seguimiento y rehabilitación / Centre de soins de suite et de réadaptation / Follow-up and 
Rehabilitation Medical Centre

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
https://www.leondieudonne.fr/
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CENTRE MÉDICAL TOKI EDER

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de cuidados de seguimiento y rehabilitación / Centre médical de soins de suite et de rééducation / Follow-
up and Rehabilitation Medical Centre

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Patologías pulmonares y cardíacas / Pathologies pulmonaires et cardiaques / Pulmonary and cardiac pathologies

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
https://www.toki-eder.com/ 
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CRRF LES EMBRUNS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Centro de Medicina Física y Rehabilitación Funcional / Centre de Médecine Physique et de Réadaptation Fonction-
nelle / Physical Medicine and Functional Rehabilitation Centre 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Especializado en trastornos locomotores y neurología / Spécialisé en troubles locomoteurs et en neurologie / Spe-
cialized in locomotor disorders and neurology
• Derrames cerebrales / les accidents vasculaires cérébraux / Strokes
• Traumatismos craneales / les traumatismes crâniens / head trauma
• Esclerosis múltiple / la sclérose en plaques / Multiple sclerosis
• Enfermedad de Parkinson y síndromes relacionados / la maladie de Parkinson et les syndromes apparentés / 

Parkinson’s disease and related syndromes
• Enfermedades neuromusculares / les maladies neuromusculaires / neuromuscular diseases
• Lesiones de la médula espinal / les atteintes médullaires / spinal cord injuries
• Parálisis cerebral / les infirmités motrices cérébrales / cerebral palsy
• Trastornos musculoesqueléticos / Affections de l’appareil locomoteur / Musculoskeletal Conditions
• Ortopedia (cirugía de cadera, rodilla y hombro) / l’orthopédie (chirurgie de hanche, genou et épaule) / orthopae-

dics (after hip, knee and shoulder surgery)
• Traumatología (mono o politrauma) / la traumatologie (mono- ou polytraumatismes) / Traumatology (mono- or 

polytrauma)
• Reumatología (patologías crónicas, columna operada, algodistrofia) / la rhumatologie (pathologies chroniques, 

rachis opéré, algodystrophie) / Rheumatology (chronic pathologies, operated spine, algodystrophy)
• Amputaciones de miembros/  les amputations de membre / limb amputations

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://lesembruns.com/ 
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CENTRE DE RÉÉDUCATION FONCTIONNELLE MARIENIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<50 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Centro de Medicina Física y Rehabilitación Funcional / Clinique de Médecine Physique de rééducation et de réa-
daptation / Physical Medicine Rehabilitation and Reeducation Clinic

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
ORTOPEDIA - TRAUMATOLOGÍA / ORTHOPÉDIE – TRAUMATOLOGIE / ORTHOPEDICS - TRAUMATOLOGY
Tratamiento de los trastornos ortopédicos y traumáticos / Prise en charge des troubles Orthopédiques et d’origine 
traumatique / Management of orthopedic and traumatic disorders
• Prótesis de cadera -  Prótesis de rodilla / Prothèse de hanche - Prothèse de genou / Hip prosthesis  - Knee prosthe-

sis
• Reparación del manguito rotador de los rotadores de hombros - prótesis de hombro/ Réparation de la coiffe des 

rotateurs de l’épaule - prothèse d’épaule /  Shoulder rotator cuff repair - shoulder prosthesis
• Ligamentoplastia del ligamento cruzado anterior / Ligamentoplastie du ligament croisé antérieur / Anterior cru-

ciate ligament ligamentoplasty
• Politraumatismo / Polytraumatisme / Polytrauma

LOMBALGIA - CERVICALGIA / LOMBALGIE – CERVICALGIE / LOW BACK PAIN - NECK PAIN

NEUROLOGÍA - NEUROCIRUGÍA / NEUROLOGIE – NEUROCHIRURGIE / NEUROLOGY - NEUROSURGERY
Tratamiento de las consecuencias funcionales de los trastornos del sistema nervioso y del aparato locomotor / 
Prise en charge des conséquences fonctionnelles des affections du système nerveux et locomoteur / Management 
of the functional consequences of disorders of the nervous and locomotor system.
• Accidentes cerebrovasculares / Accidents Vasculaires Cérébraux / Cerebral Vascular Accidents,
• Esclerosis múltiple / Sclérose en plaques / Multiple sclerosis,
• Lesiones de la médula espinal: paraplejía-tetraplejía  / Lésions médullaires : paraplégie-tétraplégie / Spinal cord 

injuries: paraplegia-tetraplegia,
• La enfermedad de Parkinson y otras enfermedades relacionadas  / Maladie de Parkinson et apparentée  / 

Parkinson’s disease and related
• Espasticidad / Spasticité / Spasticity

PROTESIS / APPAREILLAGE / PROTHESIS
• Para las extremidades inferiores (muslo y pierna): cualquier tipo de prótesis / pour les membres inférieurs (cuisse 

et jambe) : tout type de prothèse / for the lower limbs (thigh and leg): all types of prosthesis,
• Para los miembros superiores: prótesis mecánicas y myoeléctricas / pour les membres supérieurs : prothèses 

mécaniques et myoélectriques / for upper limbs: mechanical and myoelectric prostheses

GRAN QUEMADO  / GRANDS BRULÉS / MAJOR BURN VICTIMS 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Ortopedia / Orthopédie / Orthopedics 

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.marienia.fr/ 
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EHPAD BEAURIVAGE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit  (<50 employés)/ Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Establecimiento médico de alojamiento para personas mayores dependientes / Etablissement d’hébergement 
pour personnes agées dépendantes / Medical nursing home for dependant elderly people 

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.arespara.fr/les-membres-de-arespara/maison-retraite-pays-basque-arespara/maison-de-retraite-
beaurivage
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EHPAD EGOA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit  (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Establecimiento médico de alojamiento para personas mayores dependientes / Etablissement d’hébergement 
pour personnes agées dépendantes / Medical nursing home for dependant elderly people

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Centro de cuidados adaptados para pacientes con enfermedad de Alzheimer con trastornos de conducta modera-
dos / Pôle d’activité de soins adaptés pour les malades atteints de la maladie d’Alzheimer avec troubles du com-
portement modérés / Adapted care activity pole for patients with Alzheimer’s disease with moderate behavioural 
disorders

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.arespara.fr/les-membres-de-arespara/maison-retraite-pays-basque-arespara/maison-de-retraite-
egoa-bassussarry 
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EHPAD ETXETOA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Establecimiento médico de alojamiento para personas mayores dependientes / Etablissement d’hébergement 
pour personnes agées dépendantes / Medical nursing home for dependant elderly people

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://association-maisons-retraite.org/les-membres-de-arespara/maison-retraite-pays-basque-arespara/mai-
son-de-retraite-etxetoa-souraide 
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EHPAD FONDATION POMMÉ

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés) / Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Establecimiento médico de alojamiento para personas mayores dependientes / Etablissement d’hébergement 
pour personnes agées dépendantes / Medical nursing home for dependant elderly people

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://association-maisons-retraite.org/les-membres-de-arespara/maison-retraite-bearn-arespara/fondation-
pomme-oloron-sainte-marie 
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EHPAD MUSDEHALSUENIA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (<50 employés)/ Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Establecimiento médico de alojamiento para personas mayores dependientes / Etablissement d’hébergement 
pour personnes agées dépendantes / Medical nursing home for dependant elderly people

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.arespara.fr/les-membres-de-arespara/maison-retraite-pays-basque-arespara/ets-soins-musdehal-
suenia-cambo-les-bains 
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EHTRACE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés)/ Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Sistemas informáticos aplicados  / Sytèmes informatiques appliqués / Applied IT systems

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Informática / Informatique / IT

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Soluciones informáticas y de trazabilidad innovadoras en el sector de la salud - Dispositivos médicos, salud y tra-
zabilidad financiera / Solutions informatiques et de traçabilités innovantes dans le secteur de la santé - Dispositifs 
Médicaux, traçabilité sanitaire et financière / Innovative IT and traceability solutions for the healthcare sector - 
Medical devices, health and financial traceability

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Gironde

Página web / Page Web / Website
https://www.ehtrace.com/fr/accueil/ 
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FONDATION LURO

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Residencia de la tercera edad / Maison de retraite / Nursing home

Clínica y centro de cuidados de seguimiento y readaptación / Clinique et centre de soins de suite et de réadptation 
/ Follow-up care and rehabilitation clinic and centre

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Cardiología / Cardiologie / Cardiology
• Neurología/ Neurologie / Neurology
• Neumología / Pneumologie / Pneumology
• Gastroenterología / Gastro-entérologie / Gastroenterology
• Cirugía oftálmica/ Chirurgie ophtalmique / Ophthalmic surgery
• Cirugía ORL y estomatología / Chirurgie ORL et stomatologie / ENT and stomatology surgery
• Cirugía ortopédica / Chirurgie orthopédique / Orthopedic surgery 
• Cirugía visceral / Chirurgie viscérale / Visceral surgery

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.fondation-luro.fr/ 
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HOME ASSIST 

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés)/ Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Robótica / Robotique / Robotics

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería/ Ingénierie / Engineering 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Solución de asistencia conectada para personas mayores a domicilio / Solution d’assistance connectée pour les 
seniors à domicile / Connected support solution for seniors at home.

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
www.home-assist.fr/
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MAISON BASQUE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Pequeña (<50 empleados) / Petit (< 50 employés)/ Small (< 50 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Centro de cuidados de seguimiento y rehabilitación polivalente / Centre de Soins de Suite et de Réadaptation po-
lyvalent / Multi-purpose follow-up care and rehabilitation centre

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
https://www.groupecolisee.com/residences/clinique-maison-basque/ 
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MISSIONS PÈRE CESTAC

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Establecimiento de salud y social Etablissement sanitaire et social / Health and social institution

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.asso-mpc.fr/ 
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KOMPAÏ ROBOTICS

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés)/ Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Robótica / Robotique / Robotics

Tipo de tecnología desarrollada / Type de technologie développée / 
Type of technology developed
Ingeniería/ Ingénierie / Engineering 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Robótica para personas frágiles y cuidadores / Robotique pour personnes fragilisées et personnel soignant / Robo-
tics for vulnerable people and nursing staff

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
https://kompai.com/ 
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PHARMACIE DE LA POSTE

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés)/ Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Farmacia / Pharmacie / Pharmacy

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Venta de medicamentos y productos farmacéuticos / Vente de médicaments et produits pharmaceutiques / Sale 
of medicines and pharmaceutical products

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques
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PHARMACIE GOCHOA

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Micro (<10 empleados) / Micro (<10 employés) / Micro (< 10 Staff headcount)

Descripción de la actividad / Description de l’activité/ Activity description
Farmacia / Pharmacie / Pharmacy

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Venta de medicamentos y productos farmacéuticos / Vente de médicaments et produits pharmaceutiques / Sale 
of medicines and pharmaceutical products

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.pharmaciegochoa.fr/ 
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POLYCLINIQUE COTE BASQUE SUD

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Establecimiento quirúrgico privado y cuidados hospitalarios / Etablissement privé de chirurgie et soins hospitaliers 
/ Private surgical establishment and hospital care

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de hospitalización médica y quirúrgica / Services d’hospitalisation de médecine et de chirurgie / Medical 
and surgical hospitalization services
• Cardiología / Cardiologie / Cardiology
• Cirugía maxilofacial / Chirurugie maxillo-faciale / Maxillo-facial surgery
• Cirugía ortopédica/  Chirurgie orthopédique/  Orthopaedic surgery
• Cirugía plástica / Chirurgie plastique / Plastic surgery
• Cirugía visceral y digestiva / Chirurgie viscérale et digestive / Visceral and digestive surgery
• Dermatología / Dermatologie  / Dermatology
• Gastroenterología / Gastro-entérologie / Gastroenterology
• Nefrología / Néphrologie / Nephrology
• Neurología / Neurologie /  Neurology
• Oncología/  Oncologie / Oncology
• Oftalmología / Ophtalmologie / Ophthalmology
• Otorrinolaringología / Oto-rhino laryngologie / Otorhinolaryngology
• Neumología / Pneumologie / Pneumology
• Urología / Urologie / Urology
• Quimioterapia / Chimiothérapie /  Chemotherapy
• Cuidados paliativos / Soins palliatifs / Palliative care

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.polyclinique-cotebasquesud.com/ 
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SANTÉ SERVICE BAYONNE ET RÉGION

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Tamaño medio (<250 empleados) / Taille moyenne (<250 employés)/ Medium-sized (< 250 Staff headcount) 

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Estructura de hospitalización y cuidados de enfermería a domicilio / Structure d’hospitalisation et de soins infir-
miers à domicile / Structure of hospitalization and nursing home care 

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Servicios de: / Services de: / Services of:
• Cuidados paliativos y control del dolor / Soins palliatifs et prise en charge de la douleur / Palliative care and pain 

management
• Atención a personas mayores y/o discapacitadas / Prise en charge des personnes âgées et/ou handicapées. / Care 

for the elderly and/or disabled.
• Control de las infecciones asociadas a la atención sanitaria /  Lutte contre les infections associées aux soins. / 

Control of healthcare-associated infections.
• Gestión de riesgos / Gestion des risques / Risk Management 
• Cuidado de la enfermedad de Alzheimer / Prise en charge Alzheimer / Alzheimer Care

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
http://www.santeservicebayonne.com/ 
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SOPHIA GENETICS 

Tipo de tercero / Type de tiers / Type of Third Party
Gran compañía / Grande entreprise /  Large Enterprise

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Aplicaciones de medicina basadas en el análisis de datos e interpretación para guían decisiones estratégicas / 
Applications médicales basées sur l’analyse et l’interprétation de données pour guider les décisions stratégiques / 
Medical applications based on data analysis and interpretation to guide strategic decisions

Tipo de producto desarrollado / Type de produit développé / Type of product developed
Aporta soluciones de análisis de datos al mercado, para apoyar a los profesionales de la salud maximizando el 
poder de la medicina basada en datos, a través de la inteligencia artificial / Commercialise des solutions d’analyse 
de données pour soutenir les professionnels de la santé en maximisant la puissance de la médecine basée sur les 
données, grâce à l’intelligence artificielle / Brings data analytics solutions to market, to support healthcare profes-
sionals by maximizing the power of Data-Driven Medicine, through artificial intelligence.

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Pyrénées Atlantiques

Página web / Page Web / Website
https://www.sophiagenetics.com 
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TOULOUSE

ANATOMIK MODELING

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Para la impresión en 3D de nuevas prótesis intratorácicas / Pour l’impression 3D de nouvelles prothèses intra-
thoraciques / For 3D printing of new intra-thoracic prostheses

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Haute Garonne 

Página web / Page Web / Website
http://www.anatomikmodeling.com 
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SAFEWALKER

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Desarrollo de un andador innovador / Développement d’une aide à la marche innovante / Development of an 
innovative walking aid

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Haute Garonne  

Página web / Page Web / Website
http://www.safewalker.com/ 
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TÉLÉGRAPHIK

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Soluciones conectadas para asistencia remota, asistencia a domicilio, telemonitorización de pacientes  / Solutions 
connectées pour télé-assistance, Maintien à domicile, télémonotoring des patients / Connected solutions for re-
mote assistance, home support, patient telemonotoring

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Haute Garonne  

Página web / Page Web / Website
https://www.telegrafik.fr/ 
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ZIANET TOULOUSE [SIEGE]

Descripción de la actividad / Description de l’activité / Activity description
Agencia web que desarrollará un sitio web específico en un proyecto de educación del paciente terapéutico. / 
Agence web qui développera un site web spécifique dans le cadre d’un projet d’éducation thérapeutique du pa-
tient / Web agency which will develop a specific website in a therapeutic patient education project.

País / Pays / Country
Francia / France

Provincia/Región / Province/Région / Province/Region
Haute Garonne  

Página web / Page Web / Website
http://www.izianet.com/ 
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